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Unico Italia presenta le sue eleganti collezioni d’arredo per la casa che sono l’espressione di una ricerca sull’abitare di oggi e sulla progettazione del nuovo paesaggio domestico.

E’ un viaggio attraverso le case che hanno scelto la qualità dei mobili pensati e realizzati in Italia al 100 %, dove la creatività propone un lifestyle inconfondibile che anticipa il futuro.

Perché con Unico Italia ricerca, studio dei materiali e design danno vita a soluzioni d’arredo per la casa elegante.

100% Italian design & craftsmanship. Unico Italia offers elegant furnishing collections that are an expression of research on modern living and the creation of new interior design.

This is a journey through the homes that have chosen the quality of furnishings designed and created 100% in Italy, where creativity offers an unparalleled lifestyle – a step ahead 

of tomorrow. With Unico Italia, research, study of new materials, and design all come together to give life to furnishing solutions for the truly elegant abode. 

Pensato &

in Italia 
al100%
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TETRIS
Modular programme

not only for the living room
SHOWCASES _ BOOKCASE

TETRIS

VETRINE

LIBRERIE

Programma componibile
per la zona giorno

e non solo

TAVOLINI
PORTA TV
IMBOTTITI

POUF
VETRINE
LIBRERIE

CONSOLLE
SPECCHIERE

OROLOGI
MENSOLE
LAMPADE

VASI
SMALL TABLES _ TV-STANDS

UPHOLSTERED FURNITURE _ POUFS _ SHOWCASES
BOOKCASE CONSOLES CLOCKS _ SHELVES

MIRRORS _ LAMPS _ VASES

TAVOLI
SEDIE

SGABELLI

TABLES _ CHAIRS _ STOOLS
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le porte
I sistemi di porte per interni rappresentano per Unico Italia un progetto di interior design che è oggetto di una continua ricerca tecnologica e stilistica. Un percorso progettuale,

che l’azienda ha intrapreso con l’obiettivo di introdurre innovazioni funzionali sempre nuove, sfruttando al massimo le potenzialità dell’estruso d’alluminio per la creazione di strutture

e stipiti dalle prestazioni superiori. Un sistema di porte disponibili in diverse tipologie, scorrevoli, battenti, a scomparsa, fi ssate a parete o a soffi tto, e dove necessario anche su soffi tti

inclinati; disponibili con due diverse tipologie di telaio, o nella versione senza, e grazie alle molteplici versioni di vetri Stopsol, serigrafati ed incisi, queste porte trovano applicazione

non solo per interni ma anche come sistema porte personalizzabile per lo studio, la cabina armadio o per dividere qualsiasi locale. 

DOORS. The interior door systems represent an important interior design project for Unico Italia – a project based on constant technical and stylistic research. This is project that the company 

has undertaken with the goal of offering innovation and practical solutions, taking full advantage of extruded aluminium in order to create high-performance frames and doorposts.

These systems are available in a number of types – sliding, hinged, foldaway, wall or ceiling mounted, even on slanted ceilings. They are also available with two types of frames or simple,

without it, and, thanks to the numerous kinds of Stopsol glass, with silk-screen or engraving, these doors are perfect not only for interiors, but also as a customized system for your study,

walk-in closet, or even as a partition in a room.

Essential and linear design is the base of the Absolute doors – absolute quality. This is a vast programme that also includes new solutions for walk-in closets and partitioning or uniting inte-

riors, all made-to-measure for any space.

Design essenziale e lineare per le porte Absolute dalla qualità assoluta. Un programma ampio che include soluzioni inedite per cabine armadio, per separare o unire gli ambienti, comunque 

sempre su misura per ogni spazio.

ABSOLUTE

6



Le porte Opera si distinguono per l’estruso

in alluminio leggermente stondato;

ideali per dividere senza separare,

offrono un sistema di partizioni mobili

con cui modulare le relazioni

fra diversi ambienti della casa.

Quando l’eleganza si esprime nelle linee

pulite di una porta, quella porta è Fantomas.

Caratterizzate dai grandi vetri, le porte

Fantomas non hanno telaio in allumino;

sono la chiusura ideale per una cabina armadio

o il sistema migliore per modulare le relazioni

fra i diversi ambienti della casa o dell’uffi cio.

OPERA

FANTOMAS

The Opera doors set themselves apart thanks 

to lightly rounded extruded aluminium – 

ideal for partitioning without separating, 

offering a fantastic system of moveable 

partition walls that can bring together and 

create a connection between the rooms of 

your home.

When you fi nd the utmost elegance in the clean 

lines of a door, you are surely standing in front of 

Fantomas. Characterized by large glass panels, 

the Fantomas doors do not have an aluminium 

frame – they are perfect for your walk-in closet 

and the best system for bringing together and 

partitioning the interiors of your home or offi ce.
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L E  P O R T E

ABSOLUTE

PORTE ABSOLUTE _ ABSOLUTE DOORS

ABSOLUTE

_ PORTE SCORREVOLI
   ESTERNO MURO   SLIDING DOORS EXTERNAL EDGE OF WALL

_ A BATTENTE   HINGED DOORS

_ A SCOMPARSA   FOLDAWAY DOORS
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ABSOLUTE
COMPOSIZIONE 001
Porte Absolute scorrevoli esterno 
muro con telaio in alluminio 
verniciato antracite e vetri 
Stopsol fumè, con binario triplo 
a soffi tto in alluminio verniciato 
antracite e scorrimento a 
traino, maniglie Absolute 
(standard) in alluminio verniciato 
antracite.
Absolute sliding doors, external 
edge of wall, anthracite lacquered 
aluminium frame, smoked 
Stopsol glass, triple ceiling 
guide in anthracite lacquered 
aluminium, drawing sliding, 
(standard) Absolute handles in 
anthracite lacquered aluminium.
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Innovazione e ricerca
sul benessere,

visione progettuale
e tecnologia.

Alluminio, vetro,
luce per creare
interni dinamici

dove architettura
ed elementi d’arredo

diventano una cosa sola.

Innovation and
the pursuit of fi ne living, 

project foresight,
and technology.

Aluminium, glass, and 
light creating dynamic 

interiors where
architecture

and furnishings
become one.

ABSOLUTE
COMPOSIZIONE 002
Porte Absolute scorrevoli 
esterno muro con telaio in 
alluminio fi nitura titanio e vetri 
Stopsol super silver, con binario 
doppio a soffi tto in alluminio 
fi nitura titanio, maniglie Absolute 
(standard) in alluminio fi nitura 
titanio.
Absolute sliding doors, external 
edge of wall, titanium fi nished 
aluminium frame, super silver 
Stopsol glass, double ceiling 
guide in t itanium finished 
aluminium, (standard) Absolute 
handles in titanium fi nished 
aluminium.
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PORTE ABSOLUTE _ ABSOLUTE DOORS

Le porte per interni di Unico Italia

si possono interpretare

come un mix di fantasia,

tecnologia, eleganza e colore.

Innovative per la scelta dei materiali,

dotate di funzionalità estrema,

rompono lo schema classico

e si presentano come

nuove protagoniste della casa.

IL TUO NUOVO
SPAZIO CREATIVO

YOUR NEW SPACE FOR CREATIVITY

The Unico Italia interior doors

can be interpreted

as a mix of imagination,

technology, elegance, and colour.

They are innovative,

thanks to high quality materials,

and truly practical,

breaking out of the trodden path

and taking centre stage

in your abode.

ABSOLUTE
COMPOSIZIONE 003
Porte Absolute scorrevoli 
esterno muro con telaio in 
alluminio spazzolato naturale 
e vetri acidati, con binario 
singolo a soffi tto in alluminio 
spazzolato naturale, maniglie 
Absolute (standard) in alluminio 
spazzolato naturale. 
Absolute sliding doors, external 
edge of wall, natural brushed 
aluminium frame, acid-etched 
glass, single ceiling guide in 
natural brushed aluminium, 
(standard) Absolute handles 
in natural brushed aluminium.
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PORTE ABSOLUTE _ ABSOLUTE DOORS ABSOLUTE
COMPOSIZIONE 004
Porte Absolute scorrevoli 
esterno muro con telaio in 
alluminio verniciato moka e 
vetro Stopsol bronzato, con 
binario doppio a soffi tto in 
alluminio verniciato moka, 
maniglie Absolute (standard) 
in alluminio verniciato moka.
Absolute sliding doors, external 
edge of wall, mocha lacquered 
aluminium frame, bronzed 
Stopsol glass, double ceiling 
guide in mocha lacquered 
aluminium, (standard) Absolute 
handles in mocha lacquered 
aluminium.
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TUTTA LA LUCE 
CHE VUOI

ABSOLUTE
COMPOSIZIONE 005
Porte Absolute scorrevoli 
esterno muro, con telaio in 
alluminio fi nitura titanio, vetro 
acidato con stampa serigrafi ca 
Flowers, con binario singolo 
a soffi tto in alluminio fi nitura 
titanio, maniglie Absolute 
(standard) in alluminio fi nitura 
titanio.
Absolute sliding doors, external 
edge of wall, titanium fi nished 
aluminium frame, acid-etched 
glass with Flower silk-screen 
print, single ceiling guide in 
titanium fi nished aluminium, 
(standard) Absolute handles in 
titanium fi nished aluminium.

ALL THE LIGHT YOU WANT
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ABSOLUTE
COMPOSIZIONE 006
Porte Absolute scorrevoli esterno 
muro con telaio in alluminio 
verniciato moka vetro acidato 
bronzato, con binario singolo a 
soffi tto in alluminio verniciato 
moka, maniglie Absolute 
(standard)  in alluminio verniciato 
moka. 
Absolute sliding doors, external 
edge of wall, mocha lacquered 
aluminium frame, acid-etched 
bronzed glass, single ceiling 
guide in mocha lacquered 
aluminium, (standard) Absolute 
handles in mocha lacquered 
aluminium.
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PORTE ABSOLUTE _ ABSOLUTE DOORS

Il fascino di una bella porta

in alluminio fi nitura titanio,

un’estetica fra leggerezza

e forte impatto visivo.

Unico Italia,

una produzione tutta italiana

nel gusto e nello stile di vita

che dialoga piacevolmente

con le diverse tendenze

del design contemporaneo.

The charm of a beautiful door 

in titanium fi nished

aluminium – beauty that 

walks the line between levity 

and strong visual impact.

Unico Italia, a completely

Italian production,

with a taste and lifestyle

that wonderfully brings

together a vast array

of modern design trends.

ABSOLUTE
COMPOSIZIONE 007
Porta Absolute a battente, 
con telaio e coprifi li in alluminio 
fi nitura titanio, vetro acidato, 
maniglia Minimal con serratura.
Absolute hinged door, frame 
and casing in titanium fi nished 
aluminium, acid-etched glass, 
Minimal handle with lock.
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PORTE ABSOLUTE _ ABSOLUTE DOORS

Una serie di proposte

raffi nate per defi nire

l’immagine più attuale

della casa;

tecnologia, creatività

e originalità garantiscono

una qualità assoluta,

nei materiali come nelle idee.

ABSOLUTE,
EXTREME ELEGANCE

A series of sophisticated 

offers that give the home

a more modern

feel – technology,

creativity and originality

are the trademarks

of absolute quality,

thanks to high quality

materials

and the fi nest ideas.

ABSOLUTE
COMPOSIZIONE 008
Porta Absolute a battente, 
con telaio e coprifi li in alluminio 
verniciato moka, vetro acidato 
bronzato, maniglia Minimal in 
fi nitura titanio.
Absolute hinged door, frame 
and casing in mocha lacquered 
aluminium, acid-etched bronzed 
glass, titanium fi nished Minimal 
handle.
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ABSOLUTE
COMPOSIZIONE 009
Porta Absolute a battente, con 
telaio e coprifi li in alluminio 
verniciato moka, maniglia 
Minimal in fi nitura titanio,  
vetro acidato bronzato con 
stampa serigrafi ca Trendy 
moka.
Absolute hinged door, frame 
and casing in mocha lacquered 
aluminium, titanium fi nished 
Minimal handle, acid-etched 
bronzed glass with mocha 
Trendy silk-screen print.
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LA TUA
CASA
ELEGANTE

PORTE ABSOLUTE _ ABSOLUTE DOORS

Un viaggio nella qualità:

materiali innovativi,

design raffi nato

e progetti unici

sono le caratteristiche

delle porte

che arredano con classe.

A journey through quality:  

innovative materials,

sophisticated design,

and exclusive projects.

these are the features

of the doors that

furnish your home.

Telaio in alluminio fi nitura titanio
Titanium fi nished aluminium frame

Telaio in alluminio verniciato antracite
Anthracite lacquered aluminium frame

Telaio in alluminio verniciato bianco
White lacquered aluminium frame

Telaio in alluminio spazzolato naturale
Natural brushed aluminium frame

YOUR ELEGANT HOME
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ABSOLUTE
COMPOSIZIONE 010
Porta Absolute  a battente, con 
telaio in alluminio verniciato 
antracite, maniglia Minimal in 
alluminio verniciato antracite, 
vetro acidato fumè.
Absolute hinged door, frame in 
anthracite lacquered aluminium, 
Minimal handle in anthracite 
lacquered aluminium, acid-etched 
smoked glass.
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00154
cm 000x000x000 h
Lorem ips um dolor sit amet,
cons ect etur adipisicing elit.
Lorem ip sum dolor sit amet,
cons ect etur adipisicing elit.

ABSOLUTE
COMPOSIZIONE 010
Porta Absolute a battente, 
con telaio bianco e vetro 
stratifi cato laccato bianco. 
Absolute hinged door, white 
frame, white painted stratifi ed 
glass.
cm 80x260 h

ABSOLUTE
COMPOSIZIONE 011
Porta Absolute a battente, con 
telaio in alluminio verniciato 
bianco, vetro bianco latte, 
maniglia Minimal in alluminio 
spazzolato naturale. 
Absolute hinged door, white 
lacquered aluminium frame, 
milk-white glass, Minimal 
handle in natural brushed 
aluminium.
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PORTE ABSOLUTE _ ABSOLUTE DOORS

ABSOLUTE
COMPOSIZIONE 012
Porta Absolute a scomparsa 
con telaio e coprifi li in alluminio 
verniciato antracite, maniglia 
Absolute (standard), vetro 
acidato fumè.
Absolute foldaway door, frame 
and casing in anthracite lacquered 
aluminium, (standard) Absolute 
handle, acid-etched smoked 
glass.
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ABSOLUTE
COMPOSIZIONE 013
Porta Absolute a scomparsa 
con telaio e coprifi li in in alluminio 
fi nitura titanio, maniglia Absolute 
(standard) in alluminio fi nitura 
titanio, vetro acidato fumè.
Absolute foldaway door, frame 
and casing in titanium fi nished 
aluminium, (standard) titanium 
fi nished Absolute handle, 
acid-etched smoked glass.
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PORTE CON TELAIO ABSOLUTE _ DOORS WITH FRAMES ABSOLUTE
PORTE ESTERNO MURO / FINITURE TELAI, BINARI _ DOORS, EXTERNAL EDGE OF WALL / FINISHES OF FRAMES,GUIDES

ALLUMINIO VERNICIATO MOKA
MOCHA LACQUERED ALUMINIUM

AMO

ALLUMINIO VERNICIATO MOKA
MOCHA LACQUERED ALUMINIUM

AMO

ALLUMINIO VERNICIATO MOKA
MOCHA LACQUERED ALUMINIUM

AMO

ALLUMINIO VERNICIATO BIANCO
WHITE LACQUERED ALUMINIUM

ABC

ALLUMINIO VERNICIATO BIANCO
WHITE LACQUERED ALUMINIUM

ABC

ALLUMINIO VERNICIATO BIANCO
WHITE LACQUERED ALUMINIUM

ABC

PORTE A BATTENTE / FINITURE TELAI, COPRIFILI _ HINGED DOORS / FINISHES OF FRAMES,CASING

PORTE A BATTENTE / FINITURE TELAI, COPRIFILI _ HINGED DOORS / FINISHES OF FRAMES,CASING

MANIGLIA PER PORTA SCORREVOLE,
ESTERNO MURO E A SCOMPARSA.
HANDLE FOR SLIDING, FOLDAWAY 
AND EXTERNAL EDGE OF WALL DOOR

MANIGLIA PER
PORTA BATTENTE.
HANDLE FOR
HINGED DOOR.

SUPPORTO
PER MANIGLIA STANDARD
(CON SCROCCO MECCANICO)
SUPPORT FOR STANDARD 
HANDLE (WITH MECHANICAL 
LATCH BOLT)

SUPPORTO
PER MANIGLIA STANDARD
(CON SCROCCO MAGNETICO)
SUPPORT FOR STANDARD 
HANDLE (WITH MAGNETIC 
LATCH BOLT)

NOTTOLINO DI CHIUSURA
PER PORTA A SCOMPARSA
LATCH FOR
FOLDAWAY DOOR

DISPONIBILE IN FINITURA TITANIO, ALLUMINIO 
SPAZZOLATO NATURALE, IN ALLUMINIO VERNICIATO 
MOKA, BIANCO O ANTRACITE.
AVAILABLE IN TITANIUM FINISH, NATURAL BRUSHED 
ALUMINIUM, MOCHA, WHITE, OR ANTHRACITE 
LACQUERED ALUMINIUM.

DISPONIBILE IN FINITURA TITANIO, 
ALLUMINIO SPAZZOLATO NATURALE, 
IN ALLUMINIO VERNICIATO ANTRACITE.
AVAILABLE IN TITANIUM FINISH, NATURAL 
BRUSHED ALUMINIUM,  ANTHRACITE 
LACQUERED ALUMINIUM.

DISPONIBILE IN FINITURA TITANIO, 
ALLUMINIO SPAZZOLATO NATURALE.
AVAILABLE IN TITANIUM FINISH, 
NATURAL BRUSHED ALUMINIUM.

DISPONIBILE IN FINITURA TITANIO, 
ALLUMINIO SPAZZOLATO NATURALE.
AVAILABLE IN TITANIUM FINISH, 
NATURAL BRUSHED ALUMINIUM.

DISPONIBILE IN FINITURA TITANIO, 
ALLUMINIO SPAZZOLATO NATURALE.
AVAILABLE IN TITANIUM FINISH, 
NATURAL BRUSHED ALUMINIUM.

ABSOLUTE
ABSOLUTE

MAN001 MINIMAL
MINIMAL

MAN002 MAN003 MAN004 MAN005

PORTE ABSOLUTE _ ABSOLUTE DOORS

ALLUMINIO FINITURA TITANIO
TITANIUM FINISHED ALUMINIUM

AFT

ALLUMINIO FINITURA TITANIO
TITANIUM FINISHED ALUMINIUM

AFT

ALLUMINIO FINITURA TITANIO
TITANIUM FINISHED ALUMINIUM

AFT

ALLUMINIO VERNICIATO ANTRACITE
ANTHRACITE LACQUERED ALUMINIUM

AAT

ALLUMINIO VERNICIATO ANTRACITE
ANTHRACITE LACQUERED ALUMINIUM

AAT

ALLUMINIO VERNICIATO ANTRACITE
ANTHRACITE LACQUERED ALUMINIUM

AAT

ALLUMINIO SPAZZOLATO NATURALE
NATURAL BRUSHED ALUMINIUM

ASP

ALLUMINIO SPAZZOLATO NATURALE
NATURAL BRUSHED ALUMINIUM

ASP

ALLUMINIO SPAZZOLATO NATURALE
NATURAL BRUSHED ALUMINIUM

ASP
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VETRI _ GLASS
VETRO STRATIFICATO _ LAMINATED GLASS

SPECCHIO BIFACCIALE _ TWO-FACED MIRROR

BIANCO LATTE
MILK-WHITE

SPECCHIO NATURALE
NATURAL MIRROR

VBL

SPE

SUPER SILVER
SUPER SILVER

V07 BRONZATO
BRONZED

V09FUMÈ
SMOKED

V08

BIANCO
WHITE

LBC

BRONZATO
BRONZED

VABFUMÈ
SMOKED

VAF

V.. V..V..

VETRI TRASPARENTI TEMPERATI _ TRANSPARENT TEMPERED GLASS

VETRI ACIDATI TEMPERATI _ ACID-ETCHED TEMPERED GLASS

STOPSOL TEMPERATI _ TEMPERED STOPSOL

STOPSOL LACCATI _ LACQUERED STOPSOL

LAMINATI _ LAMINATES

VETRI ACIDATI STAMPATI _ ACID-ETCHED IMPRESSED GLASS

VETRI TRASPARENTI STAMPATI _ TRANSPARENT IMPRESSED GLASS

BRONZATO
BRONZED

VTBFUMÈ
SMOKED

VTF

V.. V..V..NEUTRO CON STAMPA BIANCA
NEUTRAL WITH WHITE PATTERN

*

NEUTRO CON STAMPA BIANCA
NEUTRAL WITH WHITE PATTERN

*

FUMÈ CON STAMPA NERA
SMOKED WITH BLACK PATTERN

*

FUMÈ CON STAMPA NERA
SMOKED WITH BLACK PATTERN

*

BRONZATO CON STAMPA MOKA
BRONZED WITH MOCHA PATTERN

*

BRONZATO CON STAMPA MOKA
BRONZED WITH MOCHA PATTERN

*

Le tonalità colori dei campionari laccature ,essenze, cuoi, pelli e vetri sono indicative e suscettibili delle variazioni di stampa. L’azienda si riserva, in qualsiasi momento, di apportare eventuali modifi che ai propri prodotti per migliorie senza preavviso.
Per l’esatta proporzione dei motivi serigrafi ci, delle tramature e dei materiali consultare i campionari reali dell’azienda.

The colours shades of the sample cards: lacquered woods, fi nishings, hide leathers, leathers and glasses are indicative and subject to printing changes. The company reserves the right to make eventual changes to their products for improvement without any advance notice.
Refer to the real company set of samples for the precise proportion of silk-screen patterns, wefts and materials.

* DISPONIBILE NEI 5 MOTIVI SERIGRAFICI: TRENDY, GLAMOUR, OPTICAL, VINCI, FLOWER _ AVAILABLE IN THE 5 SILK-SCREEN PATTERNS: TRENDY, GLAMOUR, OPTICAL, VINCI, FLOWER.

NEUTRO
NEUTRAL

VTR

ACIDATO
ACID-ETCHED

VAC

SABBIA
SAND

V02 BLU TEMPESTA
STORM BLUE

V03 VERDE SAVANA
SAVAGE GREEN

V04 CICLAMINO
LIGHT BLUE

V05 ANTRACITE
ANTHRACITE

V06PERLA
PEARL

V01
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PORTE
PORTE OPERA _ OPERA DOORS

Le porte scorrevoli Opera sono un innovativo sistema di porte scorrevoli  in grado di garantire un ottimo risultato funzionale 
ed estetico. E’ la soluzione ideale sia per la casa che per ambienti caratterizzati da forti passaggi come show room, uffi ci 
e locali pubblici. Un sistema di porte in vetro con telaio in alluminio caratterizzate da un design rassicurante.

The Opera sliding doors are an innovative system of sliding doors that will guarantee the highest level of beauty and 
practicality. This is the perfect solution for the home as well as for interiors with strong scenery such as showrooms, 
offi ces, and public areas. This door system is offered in glass with aluminium frame, characterized by fi rm and solid design.
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OPERA
COMPOSIZIONE 014
Porte Opera scorrevoli esterno 
muro con telaio in alluminio 
verniciato bianco e vetri acidati 
con serigrafi a Trendy, binario 
singolo a soffi tto, in alluminio 
verniciato bianco, maniglie 
Opera (standard) in alluminio 
spazzolato naturale.  
Opera sliding doors, external 
edge of wall, white lacquered 
aluminium frame, acid-etched 
glass with Trendy silk-screen, 
single ceiling guide in white 
lacquered aluminium, (standard) 
Opera handles in natural brushed 
aluminium.
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PORTE OPERA _ OPERA DOORS

OPERA
COMPOSIZIONE 015
Porte Opera scorrevoli esterno 
muro con telaio in alluminio 
spazzolato naturale e vetri Stopsol 
fumè, profi li di chiusura laterali, 
maniglie Opera (standard) in 
alluminio spazzolato naturale, 
muretti di contenimento 
smussati a 45°.  
Opera sliding doors, external 
edge of wall, natural brushed 
aluminium frame, smoked 
Stopsol glass, side cover 
contours, (standard) Opera 
handles in natural brushed 
aluminium, 45° rounded retaining 
dwarf walls.
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TOTAL
WHITE

L’estetica e le funzioni
si intrecciano
per garantire un piacevole 
uso dell’arredo.
Le porte Operà
si presentano con
nuove intelligenti soluzioni 
dalla funzionalità
inconfondibile studiata
per le nuove esigenze
della casa moderna.

Beauty and practicality
are woven together
to guarantee that
you will love
your furnishings.
The Opera doors
offer new and intelligent 
solutions, based on the 
unmistakable practicality 
designed for the new needs 
of the modern abode.

33



PORTE OPERA _ OPERA DOORS34



OPERA
COMPOSIZIONE 016
Porte Opera scorrevoli esterno 
muro, con telaio  in alluminio 
verniciato moka, con binario 
singolo a soffi tto in alluminio 
verniciato moka, maniglie 
Opera (standard) in alluminio 
verniciato moka, muretti di 
contenimento laterali smussati 
a 45°.
Opera sliding doors, external
edge of wall, mocha lacquered 
aluminium frame, single ceiling 
guide in mocha lacquered 
aluminium, (standard) Opera 
handles in mocha lacquered 
aluminium, 45° rounded etaining 
side dwarf walls.
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PORTE OPERA _ OPERA DOORS

oldgpassion
Crea la nuova
scenografi a della casa
la porta Opera
con quattro ante
a specchio che divide
lo spazio notte
dalla cabina armadio.
La casa proposta
da Unico Italia rispecchia 
la personalità di chi
la vive, sempre in linea 
con le nuove tendenze
nel mobile.

You can create
new interior scenes
with the Opera door
with four mirror doors 
that partition off the 
bedroom from
the walk-in closet.
The home offered
by Unico Italia is
a refl ection
of the personality of those 
who live there,
once again in perfect
harmony with new trends 
of designer furnishings.

OPERA
COMPOSIZIONE 017
Porte Opera scorrevoli esterno 
muro, con telaio in alluminio 
verniciato moka, vetro a 
specchio con binario doppio 
a parete e scorrimento a traino 
in alluminio verniciato moka, 
con maniglie Opera (standard) 
in alluminio verniciato moka. 
Opera sliding doors, external 
edge of wall, mocha lacquered 
aluminium frame, mirrored 
glass, double wall guide in 
mocha lacquered aluminium, 
(standard) Opera handles in 
mocha lacquered aluminium.
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PORTE OPERA _ OPERA DOORS

Dalla defi nizione 

architettonica

degli ambienti

alla loro defi nizione 

stilistica: la porta

con telaio Opera

a parete

offre la possibilità

di realizzare progetti 

d’arredo completi

ed esteticamente 

coerenti e di facile 

installazione.

Caratteristiche

che rendono questo 

prodotto versatile

e adatto a coprire 

tutte le esigenze

del cliente.

From architectural 

defi nition

of interiors to their 

stylistic image:

the door with

the Opera wall-

mounted frame

offers the possibility

to create complete

and modern

furnishing projects 

that are

easy to install.

These are features

that make this

a product versatile, 

perfectly meeting

each and every need

of our customers. 

OPERA
COMPOSIZIONE 018
Porta Opera scorrevole 
esterno muro, con telaio in 
alluminio verniciato moka e 
vetro acidato bronzato, con 
binario singolo a parete in 
alluminio verniciato moka, 
maniglia Opera (standard) in 
alluminio verniciato moka.
Opera sliding doors, external 
edge of wall, mocha lacquered 
aluminium frame, acid-etched 
bronzed glass, single wall 
guide in mocha lacquered 
aluminium, (standard) Opera 
handle in mocha lacquered 
aluminium.
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OPERA
COMPOSIZIONE 019
Porta Opera scorrevole esterno 
muro, con telaio in alluminio 
brillantato e vetro stopsol super 
silver con binario singolo a 
parete in alluminio brillantato, 
maniglia Opera (standard) in 
cromo lucido. 
Opera sliding doors, external 
edge of wall, buffed aluminium 
frame, super silver stopsol 
glass, single wall guide in 
buffed aluminium, (standard) 
Opera handles in polished 
chrome.
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PORTE OPERA _ OPERA DOORS

La fl essibilità progettuale, unita ai numerosi accorgimenti tecnici, consente di creare porte a 

scomparsa di grande effetto e di sicura funzionalità che elegantemente diventano le protagoniste 

indiscusse dell’ambiente. Vivere l’eleganza sobria di una casa con uno spirito contemporaneo. 

Nasce così un’atmosfera di brio e naturalezza,  vera poesia del quotidiano.

Project fl exibility, together with a number of technical aspects, create foldaway doors that have a strong 

visual impact and which are truly practical, elegantly taking centre-stage in your interior. This is how you 

experience sophistication in a home with a contemporary spirit, an atmosphere full of natural liveliness 

that is true poetry for your daily lives.

OPERA
COMPOSIZIONE 020
Porta Opera a scomparsa con 
telaio e coprifi li in alluminio 
verniciato bianco e vetro acidato, 
maniglia Opera (standard) in 
alluminio.
Opera foldaway door, frame
and casing in white lacquered 
aluminium and acid-etched 
glass, (standard) Opera handle 
in aluminium.
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OPERA
COMPOSIZIONE 021
Porta doppia Opera a scomparsa 
con telaio e coprifi li in alluminio 
verniciato moka e vetro bronzato 
trasparente, maniglia Opera 
(standard) in alluminio verniciato 
moka.
Opera foldaway double door,
frame and casing in mocha 
lacquered aluminium and 
bronzed transparent glass, 
(standard) Opera handle in 
mocha lacquered aluminium.
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MANIGLIE AD INCASSO.
BUILT-IN HANDLES.

BINARIO A SOFFITTO
CEILING GUIDE

BINARIO A TERRA
FLOOR GUIDE

OPERA
OPERA

MAN006 MAN007

PORTE OPERA _ OPERA DOORS

ALLUMINIO BRILLANTATO
BUFFED ALUMINIUM

ABR

ALLUMINIO BRILLANTATO
BUFFED ALUMINIUM

ABR

NOCE CANALETTO
BLACK WALNUT

ARNWENGÈ
WENGE

ARW

DISPONIBILE IN CROMO LUCIDO, IN ALLUMINIO 
SPAZZOLATO NATURALE E IN ALLUMINIO VERNICIATO 
MOKA.
AVAILABLE IN POLISHED CHROME, NATURAL BRUSHED 
ALUMINIUM, AND MOCHA LACQUERED ALUMINIUM .

DISPONIBILE IN ALLUMINIO SPAZZOLATO NATURALE.
AVAILABLE IN NATURAL BRUSHED ALUMINIUM.

NOTTOLINO DI CHIUSURA
PER PORTA A SCOMPARSA
LATCH FOR
FOLDAWAY DOOR.

PORTE CON TELAIO OPERA _ DOORS WITH FRAMES OPERA
PORTE ESTERNO MURO / FINITURE TELAI, BINARI _ DOORS, EXTERNAL EDGE OF WALL / FINISHES OF FRAMES,GUIDES

ALLUMINIO VERNICIATO MOKA
MOCHA LACQUERED ALUMINIUM

AMO

ALLUMINIO VERNICIATO MOKA
MOCHA LACQUERED ALUMINIUM

AMO

ALLUMINIO VERNICIATO BIANCO
WHITE LACQUERED ALUMINIUM

ABC

ALLUMINIO VERNICIATO BIANCO
WHITE LACQUERED ALUMINIUM

ABC

ALLUMINIO VERNICIATO ANTRACITE
ANTHRACITE LACQUERED ALUMINIUM

AATALLUMINIO SPAZZOLATO NATURALE
NATURAL BRUSHED ALUMINIUM

ASP

ALLUMINIO SPAZZOLATO NATURALE
NATURAL BRUSHED ALUMINIUM

ASP

PORTE A SCOMPARSA / FINITURE TELAI, COPRIFILI _ FOLDAWAY DOORS / FINISHES OF FRAMES,CASING
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WENGÈ
WENGE

LWENOCE CANALETTO
BLACK WALNUT

LNC

VETRI _ GLASS
VETRO STRATIFICATO _ LAMINATED GLASS

SPECCHIO BIFACCIALE _ TWO-FACED MIRROR

BIANCO LATTE
MILK-WHITE

SPECCHIO NATURALE
NATURAL MIRROR

VBL

SPE

SUPER SILVER
SUPER SILVER

V07 BRONZATO
BRONZED

V09FUMÈ
SMOKED

V08

BIANCO
WHITE

LBC

BRONZATO
BRONZED

VABFUMÈ
SMOKED

VAF

V.. V..V..

VETRI TRASPARENTI TEMPERATI _ TRANSPARENT TEMPERED GLASS

VETRI ACIDATI TEMPERATI _ ACID-ETCHED TEMPERED GLASS

STOPSOL TEMPERATI _ TEMPERED STOPSOL

STOPSOL LACCATI _ LACQUERED STOPSOL

LAMINATI _ LAMINATES

VETRI ACIDATI STAMPATI _ ACID-ETCHED IMPRESSED GLASS

VETRI TRASPARENTI STAMPATI _ TRANSPARENT IMPRESSED GLASS

BRONZATO
BRONZED

VTBFUMÈ
SMOKED

VTF

V.. V..V..NEUTRO CON STAMPA BIANCA
NEUTRAL WITH WHITE PATTERN

*

NEUTRO CON STAMPA BIANCA
NEUTRAL WITH WHITE PATTERN

*

FUMÈ CON STAMPA NERA
SMOKED WITH BLACK PATTERN

*

FUMÈ CON STAMPA NERA
SMOKED WITH BLACK PATTERN

*

BRONZATO CON STAMPA MOKA
BRONZED WITH MOCHA PATTERN

*

BRONZATO CON STAMPA MOKA
BRONZED WITH MOCHA PATTERN

*

Le tonalità colori dei campionari laccature ,essenze, cuoi, pelli e vetri sono indicative e suscettibili delle variazioni di stampa. L’azienda si riserva, in qualsiasi momento, di apportare eventuali modifi che ai propri prodotti per migliorie senza preavviso.
Per l’esatta proporzione dei motivi serigrafi ci, delle tramature e dei materiali consultare i campionari reali dell’azienda.

The colours shades of the sample cards: lacquered woods, fi nishings, hide leathers, leathers and glasses are indicative and subject to printing changes. The company reserves the right to make eventual changes to their products for improvement without any advance notice.
Refer to the real company set of samples for the precise proportion of silk-screen patterns, wefts and materials.

* DISPONIBILE NEI 5 MOTIVI SERIGRAFICI: TRENDY, GLAMOUR, OPTICAL, VINCI, FLOWER _ AVAILABLE IN THE 5 SILK-SCREEN PATTERNS: TRENDY, GLAMOUR, OPTICAL, VINCI, FLOWER.

NEUTRO
NEUTRAL

VTR

ACIDATO
ACID-ETCHED

VAC

SABBIA
SAND

V02 BLU TEMPESTA
STORM BLUE

V03 VERDE SAVANA
SAVAGE GREEN

V04 CICLAMINO
LIGHT BLUE

V05 ANTRACITE
ANTHRACITE

V06PERLA
PEARL

V01
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PORTE FANTOMAS _ FANTOMAS DOORS

Energia ed eleganza in uno spazio 

Fashion, un’idea che mescola

il design con un gusto newromantic. 

L’energia del colore oro disegna

un nuovo look per l’ambiente

proponendo uno stile fatto

di contrasti più decisi

che trasmettono vitalità,

senza nulla togliere

alla bellezza degli arredi.

P O R T E

FANTOMAS

Energy and elegance

in an interior full of Fashion,

an idea that mixes design

and new romantic taste.

The energy of gold draws out

a new look for the interior,

offering a style created by decisive 

contrasts that express vitality,

without taking anything away

from the beauty of your furnishings.
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FANTOMAS
COMPOSIZIONE 022
Porte Fantomas scorrevoli 
esterno in vetro temperato 
trasparente con serigrafi a 
Fashion bronzata e binario 
singolo a soffi tto verniciato 
moka, maniglie Glass in vetro 
con parti cromate.
Fantomas sliding doors, external 
edge of wall, transparent 
tempered glass with bronzed 
Fashion silk-screen, single 
mocha lacquered ceiling guide, 
Glass glass handles with 
chromed parts.
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PORTE FANTOMAS _ FANTOMAS DOORS

Nella foto sotto,

primo piano

della bussola a 

terra progettata

per migliorare

e facilitare

lo scorrimento

della porta

Fantomas

realizzata

interamente

in vetro.

In the picture

below, close-up

of the fl oor

bush designed

to improve

and facilitate

the sliding

motion

of the

Fantomas door,

made entirely

of glass.

FANTOMAS
COMPOSIZIONE 023
Porte Fantomas scorrevoli esterno 
muro in vetro temperato acidato 
e binario singolo a parete in 
alluminio spazzolato naturale, 
maniglie Tube in acciaio inox.
Fantomas sliding doors, external 
edge of wall, acid-etched 
tempered glass, single wall 
guide in natural brushed 
aluminium, Tube handles in 
stainless steel.
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PORTE FANTOMAS _ FANTOMAS DOORS

FANTOMAS
COMPOSIZIONE 024
Porte Fantomas scorrevoli esterno 
muro in vetro temperato acidato 
con serigrafi a Flower e binario 
singolo a soffi tto in alluminio 
spazzolato, maniglie Hole.
Fantomas sliding doors, external 
edge of wall, in acid-etched 
tempered glass with Flower 
silk-screen, single ceiling 
guide in brushed aluminium, 
Hole handles.
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PORTE FANTOMAS _ FANTOMAS DOORS

FANTOMAS
COMPOSIZIONE 025
Porte Fantomas scorrevoli 
esterno muro in vetro temperato 
acidato bronzato con serigrafi a 
Flower moka e binario singolo 
a soffi tto  in alluminio verniciato 
moka, maniglie Tube in 
acciaio inox.
Fantomas sliding doors, external 
edge of wall, in acid-etched 
bronzed tempered glass with 
mocha Flower silk-screen, 
single ceiling guide in mocha 
lacquered aluminium, Tube 
handles in stainless steel.
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PORTE FANTOMAS _ FANTOMAS DOORS

Le porte Fantomas 

vivono con eleganza 

lo spazio del lavoro; 

in ogni ambiente, 

classico o moderno, 

una porta

Fantomas

rappresenta

il riferimento

nel gusto dell’arredo.

The fantomas doors 

express pure elegance 

in the workspace

in any interior,

be it classic

or modern,

a Fantomas door 

represents taste

in the fi nest

furnishings.

FANTOMAS
COMPOSIZIONE 026
Porta Fantomas scorrevole 
esterno muro in vetro traspa-
rente fumè con serigrafi a Vinci 
e binario singolo a parete in 
alluminio spazzolato naturale, 
maniglia Kira in alluminio 
spazzolato naturale.
Fantomas sliding door, external 
edge of wall, smoked transparent 
glass with Vinci silk-screen, 
single wall guide in natural 
brushed aluminium, Kira 
handle in natural brushed 
aluminium.
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PORTE FANTOMAS _ FANTOMAS DOORS

SPAZI
DI LIBERTÀ

Le porte Fantomas con vetri Onde
incisi sono la chiusura ideale sia per 

dividere un’ambiente che come porta
per cabina armadio; un progetto originale

e in continua evoluzione, nel tempo,
nello spazio e nelle sensazioni.

The Fantomas doors with Onde
engraved glass are the perfect partition 

for separating off an interior as well as for 
the door of your walk-in closet – this is an 
original project, in constant evolution over 

time, space, and sensations.

FANTOMAS
COMPOSIZIONE 027
Porte Fantomas scorrevoli 
esterno muro in vetro acidato 
inciso Onde, con binario 
singolo a parete in alluminio 
spazzolato naturale, maniglie 
Tube, in acciaio inox.
Fantomas sliding doors, external 
edge of wall, acid-etched 
glass with Onde engraving, 
single wall guide in natural 
brushed aluminium, Tube 
handles in stainless steel.

FREEDOM
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PORTE FANTOMAS _ FANTOMAS DOORS

FANTOMAS,
LA PORTA IN VETRO

FANTOMAS
COMPOSIZIONE 028
Porta Fantomas a scomparsa, 
in vetro autoportante acidato 
con serigrafi a Trendy bianca 
e profi li copritelaio in alluminio 
verniciato bianco, maniglia 
Tube, in acciaio inox. 
Fantomas foldaway door, 
self-supporting acid-etched glass 
with white Trendy silkscreen, 
frame cover contours in white 
lacquered aluminium, Tube 
handle in stainless steel.

FANTOMAS, THE GLASS DOOR
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PORTE FANTOMAS _ FANTOMAS DOORS

DETTAGLI
RAFFINATI

Primi piani sul vetro inciso della porta 
Fantomas a scomparsa e sull’originale 
maniglia. Le porte di Unico Italia
offrono numerosi progetti a cui bisogna 
solo fare spazio perchè sono parte
integrante dell’arredo della casa. 

Close-ups on the engraved glass of the 
Fantomas foldaway door and the  no 
ordinary handle. Unico Italia’s doors offer 
a number of projects where all you really 
need to do is make a little space,
because they are already a part of your 
home’s furnishings.

SOPHISTICATED DETAILS

58



FANTOMAS
COMPOSIZIONE 028
Porta Fantomas a scomparsa 
in vetro autoportante acidato 
con serigrafi a Trendy moka e 
profi li copri telaio in alluminio 
verniciato moka, maniglia 
Tube in acciaio inox.
Fantomas foldaway door, 
self-supporting acid-etched 
glass with mocha Trendy   
silkscreen, frame cover con-
tours in mocha lacquered 
aluminium, Tube handle in 
stainless steel.
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Spazi fl uidi, luminosi,
e tanta luce rappresentano
gli ingredienti per il fascino
essenziale di una casa giovane,
disinvolta, in grado di interpretare
lo spirito puro del design.
Le porte Fantomas sono realizzate 
interamente in vetro
nelle diverse versioni,
con decori serigrafati
nei motivi Glamour, Trendy, Fashion,
Optical, Flower e Vinci
o incise Onda o Vintage
come nella foto.

Bright and fl owing interiors full of 
light are just the right ingredients for 
that essential charm of the young 
and casual home, an interpretation 
of the pure spirit of design. The 
Fantomas doors are built entirely in 
glass in the vast array of versions, 
with silk-screen patterns: Glamour, 
Trendy, Fashion, Optical, Flower 
and Vinci; or with Onda or Vintage 
engraving, as seen in the picture.

FANTOMAS
COMPOSIZIONE 029
Porta Fantomas a scomparsa 
in vetro acidato con incisioni 
Vintage e profi li copritelaio in 
alluminio spazzolato naturale, 
maniglia Tube in acciaio inox.
Fantomas foldaway door, 
acid-etched glass with Vintage 
engraving, frame cover contours 
in natural brushed aluminium, 
Tube handle in stainless steel.

60 PORTE FANTOMAS _ FANTOMAS DOORS
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PORTE FANTOMAS _ FANTOMAS DOORS

NEUTRO CON STAMPA BRONZO SOLO FASHION
NEUTRAL WITH BRONZE PATTERN ONLY FASHION

VNF

INCISIONE ONDE
ONDE ENGRAVING

VIO INCISIONE VINTAGE
VINTAGE ENGRAVING

VIV

ALLUMINIO BRILLANTATO
BUFFED ALUMINIUM

ABR

ALLUMINIO BRILLANTATO
BUFFED ALUMINIUM

ABR

NOCE CANALETTO
BLACK WALNUT

ARNWENGÈ
WENGE

ARW

PORTE CON TELAIO FANTOMAS _ DOORS WITH FRAMES FANTOMAS
PORTE ESTERNO MURO / FINITURE TELAI, BINARI _ DOORS, EXTERNAL EDGE OF WALL / FINISHES OF FRAMES,GUIDES

ALLUMINIO VERNICIATO MOKA
MOCHA LACQUERED ALUMINIUM

AMO

ALLUMINIO VERNICIATO MOKA
MOCHA LACQUERED ALUMINIUM

AMO

ALLUMINIO VERNICIATO BIANCO
WHITE LACQUERED ALUMINIUM

ABC

ALLUMINIO VERNICIATO BIANCO
WHITE LACQUERED ALUMINIUM

ABC

ALLUMINIO VERNICIATO ANTRACITE
ANTHRACITE LACQUERED ALUMINIUM

AAT

ALLUMINIO VERNICIATO ANTRACITE
ANTHRACITE LACQUERED ALUMINIUM

AAT

ALLUMINIO SPAZZOLATO NATURALE
NATURAL BRUSHED ALUMINIUM

ASP

ALLUMINIO SPAZZOLATO NATURALE
NATURAL BRUSHED ALUMINIUM

ASP

PORTE A SCOMPARSA / FINITURE TELAI, COPRIFILI _ FOLDAWAY DOORS / FINISHES OF FRAMES,CASING

* DISPONIBILE NEI 5 MOTIVI SERIGRAFICI: TRENDY, GLAMOUR, OPTICAL, VINCI, FLOWER _ AVAILABLE IN THE 5 SILK-SCREEN PATTERNS: TRENDY, GLAMOUR, OPTICAL, VINCI, FLOWER.

VETRI _ GLASS

BRONZATO
BRONZED

VABFUMÈ
SMOKED

VAF

V.. V..V..

VETRI TRASPARENTI TEMPERATI _ TRANSPARENT TEMPERED GLASS

VETRI ACIDATI TEMPERATI _ ACID-ETCHED TEMPERED GLASS VETRI ACIDATI INCISI _ ACID-ETCHED ENGRAVED GLASS

VETRI ACIDATI STAMPATI _ ACID-ETCHED IMPRESSED GLASS

VETRI TRASPARENTI STAMPATI _ TRANSPARENT IMPRESSED GLASS

BRONZATO
BRONZED

VTBFUMÈ
SMOKED

VTF

V.. V..V..NEUTRO CON STAMPA BIANCA
NEUTRAL WITH WHITE PATTERN

*

NEUTRO CON STAMPA BIANCA
NEUTRAL WITH WHITE PATTERN

*

FUMÈ CON STAMPA NERA
SMOKED WITH BLACK PATTERN

*

FUMÈ CON STAMPA NERA
SMOKED WITH BLACK PATTERN

*

BRONZATO CON STAMPA MOKA
BRONZED WITH MOCHA PATTERN

*

BRONZATO CON STAMPA MOKA
BRONZED WITH MOCHA PATTERN

*

NEUTRO
NEUTRAL

VTR

ACIDATO
ACID-ETCHED

VAC
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Le tonalità colori dei campionari laccature ,essenze, cuoi, pelli e vetri sono indicative e suscettibili delle variazioni di stampa. L’azienda si riserva, in qualsiasi momento, di apportare eventuali modifi che ai propri prodotti per migliorie senza preavviso.
Per l’esatta proporzione dei motivi serigrafi ci, delle tramature e dei materiali consultare i campionari reali dell’azienda.

The colours shades of the sample cards: lacquered woods, fi nishings, hide leathers, leathers and glasses are indicative and subject to printing changes. The company reserves the right to make eventual changes to their products for improvement without any advance notice.
Refer to the real company set of samples for the precise proportion of silk-screen patterns, wefts and materials.

MANIGLIE PER PORTE FANTOMAS.
HANDLES FOR FANTOMAS DOORS.

DISPONIBILE IN ALLUMINIO SPAZZOLATO NATURALE, 
IN ALLUMINIO VERNICIATO MOKA, ANTRACITE.
AVAILABLE IN NATURAL BRUSHED ALUMINIUM, AND 
MOCHA, ANTHRACITE LACQUERED ALUMINIUM.

FANTOMAS (STANDARD)
FANTOMAS (STANDARD)

MAN008

MAN011 MAN012

MAN009 MAN010

GLAS
GLAS

HOLE
HOLE

KIRA
KIRA

TUBE IN INOX
TUBE IN STAINLESS STEEL
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Internos, il vivere quotidiano
Segnare lo spazio nel segno della continuità. Le pareti divisorie Internos propongono un concept architettonico 
che permette di delimitare ambienti diversi, conservando un forte senso di unità complessiva. Dalla zona giorno 
alla zona notte, dalla cucina alla cameretta il sistema Internos risolve con eleganza le diverse esigenze del vivere 
quotidiano. I montanti in alluminio possono essere fi ssati a soffi tto. Internos di Unico Italia è un autentico sistema 
di parete divisorie con cui modulare le relazioni fra diversi ambienti della casa. Dal design elegante diventa al 
tempo stesso un elemento di architettura della casa. 

INTERNOS, DAILY LIVING. Dividing your space while keeping it united. The Internos partition walls offer up an 
architectural concept that allows you to divide different interiors while keeping a strong sense of overall unity.  
From the living room to the bedroom, from the kitchen to the kids’ bedroom, the Internos system elegantly meets 
all your daily needs. The aluminium doorposts can be fi tted to the ceiling. Internos, by Unico Italia, is an authen-
tic dividing wall system that allows you to connect the various interiors of you home.  Elegant design becomes 
architecture in the home.

INTERPARETI INTERNOS _ INTERNOS DIVIDING WALLS64



INTERNOS
COMPOSIZIONE 001
Divisorio con struttura in alluminio 
verniciato moka, con vetri 
acidati temperati.
Partition with mocha lacquered 
aluminium structure, acid-etched 
tempered glass.
n°3 moduli/elements 
cm 80x270 h
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INTERPARETI INTERNOS _ INTERNOS DIVIDING WALLS

LA
TUA

CASA
YOUR HOME

L’interno presenta ampi spazi,

perché non dividerli

senza separare,

con una soluzione

elegante e luminosa?

Ecco il grande vantaggio

di Internos,

un programma

di pareti divisorie

per creare soluzioni

abitative funzionali.

This interior

offers vast spaces,

so why not divide,

without separating,

with a an elegant

and beaming solution?

Here is the big advantage 

of Internos, a partition wall 

system for creating practical 

living solutions.
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INTERNOS
COMPOSIZIONE 002
Divisorio con struttura in alluminio 
brillantato, con vetri acidati 
temperati.
Partition with buffed aluminium 
structure, acid-etched tempered 
glass.
n°2 moduli/elements 
cm 80x270 h
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INTERPARETI INTERNOS _ INTERNOS DIVIDING WALLS

INTERNOS
COMPOSIZIONE 003
Divisorio con struttura in alluminio 
verniciato moka, con vetri 
acidati bronzati e temperati, 
stampa digitale “fl ower” 
moka.
Partition with mocha lacquered 
aluminium structure, acid-etched 
bronzed tempered glass, 
mocha “fl ower” digital print.
n°2 moduli/elements 
cm 80x270 h
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INTERPARETI INTERNOS _ INTERNOS DIVIDING WALLS

IN EQULIBRIO 
TRA FORMA
E FUNZIONE

INTERNOS
COMPOSIZIONE 004
Divisorio con struttura in alluminio 
rivestito in noce canaletto, 
con vetri acidati e temperati.
Partition with aluminium 
structure covered with black 
walnut, acid-etched tempered 
glass.
n°2 moduli/elements 
cm 80x270 h

A PERFECT BALANCE OF FORM AND FUNCTION
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INTERNOS
COMPOSIZIONE 005
Divisorio con struttura in alluminio 
rivestito in noce canaletto, 
con vetri acidati e temperati.
Partition with aluminium 
structure covered with black 
walnut, acid-etched tempered 
glass.
n°2 moduli/elements 
cm 120x270 h
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INTERPARETI INTERNOS _ INTERNOS DIVIDING WALLSINTERPARETI INTERNOS _ INTERNOS DIVIDING WALLS

SENSAZIONI
ELEGANTI

La sequenza fotografi ca
evidenzia la semplicità del sistema 

Internos in grado di dare
un’interpretazione più attuale

dello spazio giorno:
con le giuste proporzioni

sapendo separare senza dividere,
il tutto in un’estetica sorprendente.

The photo set highlights
the simplicity

of the Internos system,
offering a more modern

interpretation of the living room,
with just the right proportions,
it separates without dividing,

all with surprising style.

INTERNOS
COMPOSIZIONE 006
Divisorio con struttura in alluminio 
verniciato moka, con vetri 
acidati temperati, appendiabiti 
e mensola in vetro acidato.
Partition with mocha lacquered 
aluminium structure, acid-etched 
tempered glass, acid-etched 
coat hooks and shelf.
n°2 moduli/elements 
cm 80x270 h

ELEGANT SENSATIONS
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INTERPARETI INTERNOS _ INTERNOS DIVIDING WALLS

INTERNOS
COMPOSIZIONE 007
Divisorio con struttura in alluminio 
verniciato bianco, con vetri 
acidati temperati.
Partition with white lacquered 
aluminium structure, acid-etched 
tempered glass.
n°1 moduli/elements 
cm 120x270 h
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INTERNOS
COMPOSIZIONE 008
Divisorio con struttura in alluminio 
spazzolato naturale, con vetri 
acidati temperati, appendiabiti 
e mensola in vetro acidato 
temperato e specchiera appli-
cata.
Partition with natural brushed 
aluminium structure, acid-etched 
tempered glass, acid-etched 
coat hooks and shelf, applied 
mirror.
n°2 moduli/elements 
cm 80x270 h
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INTERPARETI INTERNOS _ INTERNOS DIVIDING WALLS

INTERNOS
COMPOSIZIONE 009
Divisorio sopramuretto con 
struttura in alluminio verniciato 
moka, con vetri acidati bronzati; 
comprensivo di muretto 
grezzo da tinteggiare con top 
in wengè.
Over-dwarf-wall partition with 
mocha lacquered aluminium 
structure, acid-etched bronzed 
glass; including rough dwarf 
wall to be painted, wenge 
top.
n°2 moduli/elements cm 40
n°1 modulo/element
cm 80x175 h
n°1 modulo/element 
muretto/dwarf wall
cm 122x95 h

ALLUMINIO BRILLANTATO
BUFFED ALUMINIUM

ABR

NOCE CANALETTO
BLACK WALNUT

ARNWENGÈ
WENGE

ARW

FINITURE _ FINISHES
TELAI _ FRAMES

ALLUMINIO VERNICIATO MOKA
MOCHA LACQUERED ALUMINIUM

AMO ALLUMINIO VERNICIATO BIANCO
WHITE LACQUERED ALUMINIUM

ABC ALLUMINIO VERNICIATO ANTRACITE
ANTHRACITE LACQUERED ALUMINIUM

AATALLUMINIO SPAZZOLATO NATURALE
NATURAL BRUSHED ALUMINIUM

ASP
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WENGÈ
WENGE

LWENOCE CANALETTO
BLACK WALNUT

LNC

VETRI _ GLASS
VETRO STRATIFICATO _ LAMINATED GLASS

SPECCHIO BIFACCIALE _ TWO-FACED MIRROR

BIANCO LATTE
MILK-WHITE

SPECCHIO NATURALE
NATURAL MIRROR

VBL

SPE

SUPER SILVER
SUPER SILVER

V07 BRONZATO
BRONZED

V09FUMÈ
SMOKED

V08

BIANCO
WHITE

LBC

BRONZATO
BRONZED

VABFUMÈ
SMOKED

VAF

V.. V..V..

VETRI TRASPARENTI TEMPERATI _ TRANSPARENT TEMPERED GLASS

VETRI ACIDATI TEMPERATI _ ACID-ETCHED TEMPERED GLASS

STOPSOL TEMPERATI _ TEMPERED STOPSOL

STOPSOL LACCATI _ LACQUERED STOPSOL

LAMINATI _ LAMINATES

VETRI ACIDATI STAMPATI _ ACID-ETCHED IMPRESSED GLASS

VETRI TRASPARENTI STAMPATI _ TRANSPARENT IMPRESSED GLASS

BRONZATO
BRONZED

VTBFUMÈ
SMOKED

VTF

V.. V..V..NEUTRO CON STAMPA BIANCA
NEUTRAL WITH WHITE PATTERN

*

NEUTRO CON STAMPA BIANCA
NEUTRAL WITH WHITE PATTERN

*

FUMÈ CON STAMPA NERA
SMOKED WITH BLACK PATTERN

*

FUMÈ CON STAMPA NERA
SMOKED WITH BLACK PATTERN

*

BRONZATO CON STAMPA MOKA
BRONZED WITH MOCHA PATTERN

*

BRONZATO CON STAMPA MOKA
BRONZED WITH MOCHA PATTERN

*

Le tonalità colori dei campionari laccature ,essenze, cuoi, pelli e vetri sono indicative e suscettibili delle variazioni di stampa. L’azienda si riserva, in qualsiasi momento, di apportare eventuali modifi che ai propri prodotti per migliorie senza preavviso.
Per l’esatta proporzione dei motivi serigrafi ci, delle tramature e dei materiali consultare i campionari reali dell’azienda.

The colours shades of the sample cards: lacquered woods, fi nishings, hide leathers, leathers and glasses are indicative and subject to printing changes. The company reserves the right to make eventual changes to their products for improvement without any advance notice.
Refer to the real company set of samples for the precise proportion of silk-screen patterns, wefts and materials.

* DISPONIBILE NEI 5 MOTIVI SERIGRAFICI: TRENDY, GLAMOUR, OPTICAL, VINCI, FLOWER _ AVAILABLE IN THE 5 SILK-SCREEN PATTERNS: TRENDY, GLAMOUR, OPTICAL, VINCI, FLOWER.

NEUTRO
NEUTRAL

VTR

ACIDATO
ACID-ETCHED

VAC

SABBIA
SAND

V02 BLU TEMPESTA
STORM BLUE

V03 VERDE SAVANA
SAVAGE GREEN

V04 CICLAMINO
LIGHT BLUE

V05 ANTRACITE
ANTHRACITE

V06PERLA
PEARL

V01
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MISTER E
HA TROVATO 

CASA

Mister E è un sistema modulare
progettato per organizzare e dividere

lo spazio trasformandosi in libreria,
divisorio, interparete,
contenitore dinamico

per le diverse aree della casa.

Mister E is a modular system
designed to organize and partition 

your interior, turning into a bookcase, 
partition wall, dividing wall, and a 

dynamic storage space for any and 
every interior in your home.

MISTER “E” HAS FOUND HIS HOME

78 MOBILE DIVISORIO _ PARTITION UNIT



MISTER_E
Divisorio bifacciale Mister_E 
(1 lato apribile) con struttura 
bianco lucido, ante in vetro 
extrachiaro verniciato bianco, 
apertura a push pull, con 
zoccolo in alluminio brillantato.
Two-faced partition Mister_E 
(1 side can be opened), with 
glossy white structure, white 
painted extraclear glass doors, 
push-pull opening, buffed 
aluminium plinth. 
cm 85x41x220,5 h
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le scrivanie
writing desks

Pensiero e materia.
Con le proposte per l’uffi cio entriamo 
direttamente nella stanza del pensiero. 
La scrivania dal design importante
ed elegante in vetro curvato diventa
la protagonista indiscussa dell’ambiente. 
Lo studio si costruisce intorno alla 
personalità dei suoi elementi d’arredo per 
comunicare cultura, sicurezza e prestigio.

Thought and matter.
For our offi ce collection, we jump right 
into your thinking room. The desk,
with a strong and elegant design with 
bent glass, becomes the undisputed star 
of this interior. Your study is built around 
the personality of your furnishings,
in order to express knowledge,
confi dence, and prestige.

ACC 011
Cassettiera a 2 cassetti con 
ruote, struttura nero lucida, 
frontali in vetro verniciato 
nero, apertura cassetti a 
push pull.
2-drawer chest with wheels, 
glossy black structure, black 
painted glass fronts, push-pull 
drawer opening.
cm 42,5x39x52,5 h

80 SCRIVANIE _ WRITING DESKS



MAGISTER
SCR 001
Scrivania Magister in vetro 
curvato trasparente sp.15 
mm, sagomata.
Shaped Magister writing desk 
in 15 mm thick transparent 
bent glass.
cm 160x80x72 h
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MAGISTER
SCR 001
Scrivania Magister in vetro 
curvato trasparente sp.15 
mm, sagomata.
Shaped Magister writing desk 
in 15 mm thick transparent 
bent glass.
cm 160x80x72 h

82 SCRIVANIE _ WRITING DESKS
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GOLDEN
SCR 002
Scrivania Golden in vetro 
curvato verniciato nero sp.15 
mm, rettangolare.
Rectangular Golden writing 
desk in 15 mm thick black 
painted bent glass.
cm 160x80x72 h
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LINK 1
P R O G R A M M A  M O D U L A R E

PER L’INGRESSO

SOSPESO
Gli ingressi presentati
con il programma Link 1
(in sospensione a parete)
e Link 2 (a cremagliera)
sono dedicati a chi ama
la casa moderna e razionale,
arredata con gusto e creatività,
dove l’arredamento è ispirato
ad una continua ricerca
della raffi natezza e dei dettagli.
I programmi Link 1 e Link 2
propongono strutture
e ante disponibili nei colori bianco
e nero lucidi oppure impiallacciate
in noce canaletto e wengè.

LINK 1 MODULAR PROGRAMME FOR 
SUSPENDED ENTRANCE UNITS

The entrance units shown
with the programme Link 1 (wall hanging) 
and Link 2 (racks) are dedicated
to those who love the modern
and rational home – a home furnished
with taste and creativity,
where furnishings are inspired
by the constant pursuit
of sophistication and detail.
The Link 1 and 2 programmes
offer frames and doors that are available 
in glossy white and black,
or veneered in black walnut and wenge.

INGRESSI LINK 1 _ ENTER SIDE LINK 186



LINK1
COMPOSIZIONE 001
Ingresso Link1, struttura 
bianco opaco, frontali in 
vetro extrachiaro verniciato 
bianco.
Entrance unit Link1, mat white 
structure,  whi te painted 
extraclear glass fronts.
cm 123x32x170 h
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La composizione proposta si basa
sulla leggerezza del design,
creando nello stesso tempo
una soluzione funzionale ed elegante,
di grande effetto scenografi co.

This composition is based
on design levity, while also creating
a practical and elegant solution,
taking centre stage. 

INGRESSI LINK 1 _ ENTER SIDE LINK 188



LINK1
COMPOSIZIONE 002
Ingresso Link1, struttura in 
noce canaletto, frontali ed 
ante in vetro stopsol verniciato 
verde savana.
Entrance unit Link1, black 
walnut structure, savanna 
green painted Stopsol glass 
doors and fronts.
cm 130x32x170 h

MANUEL_Q
SPE 018
Specchiera  Manuel_Q con 
bordo in Stopsol verniciato 
verde savana.
Manuel_Q mirror with savanna 
green painted Stopsol frame.
cm 80x2x80 h
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INGRESSI LINK 1 _ ENTER SIDE LINK 1

LINK1
COMPOSIZIONE 003
Ingresso Link1, struttura in 
wengè, frontali ed ante in vetro 
verniciato nero.
Entrance unit Link1, wenge 
structure, black painted 
glass fronts and doors.
cm 130x32x170 h

CARLOS_Q
SPE 016
Specchiera Carlos_Q con 
lamiera traforata cromata, 
con vetro di supporto verniciato 
nero.
Carlos_Q mirror with fretted 
chromed sheet, black painted 
supporting glass.
cm 80x2x80 h
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LINK1
COMPOSIZIONE 004
Ingresso Link1, struttura in 
wengè, frontali ed ante in vetro 
verniciato nero.
Entrance unit Link1, wenge 
structure, black painted 
glass fronts and doors.
cm 175x32x170 h

CARLOS_Q
SPE 016
Specchiera Carlos_Q con 
lamiera traforata cromata, 
con vetro di supporto verniciato 
nero.
Carlos_Q mirror with fretted 
chromed sheet, black painted 
supporting glass.
cm 80x2x80 h
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Link propone un nuovo modo
di interpretare la zona ingresso,
con proposte sempre più personali,
in un lifestyle all’insegna dell’eleganza 
senza tempo che coinvolge
le porte scorrevoli, il tavolo e le sedie.

Link offers a new way of interpreting 
the entrance hall, with offers that 
are truly personal, where you a fi nd 
a lifestyle full of timeless elegance, 
created by sliding doors,
the table and the chairs.

INGRESSI LINK 1 _ ENTER SIDE LINK 192



LINK1
COMPOSIZIONE 005
Ingresso Link1, struttura 
bianco opaco, frontali in vetro 
stopsol verniciati ciclamino.
Entrance unit Link1, mat white 
structure, cyclamen painted 
Stopsol glass fronts.
cm 123x32x170 h
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LINK 2
Il calore e la raffi natezza del wengé
propongono nuove idee
per l’arredamento della casa;
emozioni nuove per chi vive
la casa ben oltre il semplice
piacere dell’uso quotidiano.

LINK 2 MODULAR PROGRAMME FOR 
RACK ENTRANCE UNITS

The warmth and sophistication of wenge 
offer up new ideas for your home’s fur-
nishings – new emotions for those who 
enjoy the simple pleasures of daily living.

INGRESSI LINK 2 _ ENTER SIDE LINK 2

P R O G R A M M A
M O D U L A R E

PER L’INGRESSO
A CREMAGLIERA
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LINK2
COMPOSIZIONE 006
Ingresso Link2, struttura in 
wengè. Armadio con anta 
scorrevole a specchio.
Entrance unit Link2, wenge 
structure. Sliding door wardrobe 
with mirror.
cm 175x38x218 h
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VIVERE 
GLI SPAZI

LIVING YOUR INTERIORS

La casa nasce dall’abbinamento
di un insieme di elementi e di emozioni 

che la rendono unica ed accogliente; 
con il programma Link 2 i mobili

vengono accostati seguendo il buon 
gusto e la funzionalità più che la moda.

The home springs up from the 
matching and pairing of elements 

and emotions, making it special and 
warm – with the Link 2 program-

me, the furnishings are coupled by 
following fi ne taste and practicality, 

rather than just simple trends.

INGRESSI LINK 2 _ ENTER SIDE LINK 296



LINK2
COMPOSIZIONE 007
Ingresso Link2, struttura, 
ante e frontali in wengè.
Entrance unit Link2, wenge 
structure, doors and fronts.
cm 106x32x218 h
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LUOGHI DA VIVERE
Con Link 2 è facile trovare
tutta l’esclusività di ambienti
da vivere con intensità,
caratterizzati da un elevato
contenuto estetico e funzionale.

With Link 2, it is easy to fi nd
that exclusive feel
of interiors full of intensity,
characterized by the highest level
of style and function.

INGRESSI LINK 2 _ ENTER SIDE LINK 2

LINK2
COMPOSIZIONE 008
Ingresso Link2, struttura, ante 
e frontali in noce canaletto.
Entrance unit Link2, black 
walnut structure, doors and 
fronts.
cm 122x218 h

PLACES TO BE LIVED
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LINK2
COMPOSIZIONE 009
Ingresso Link2, struttura e 
frontali in noce canaletto. 
Armadio con anta battente a 
specchio, apertura push pull.
Entrance unit Link2, black 
walnut structure and fronts. 
Hinged wardrobe with mirror, 
push-pull opening.
cm 165x32x218 h
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Defi nire con il programma Link 2
una nuova concezione dell’abitare
contemporaneo dove si incontrano
eleganza, versatilità e infi nite soluzioni
innovative capaci di assecondare
esigenze e desideri.black&white
Defi ne a new view of modern living 
with the Link 2 programme,
where you’ll run your fi ngers across 
elegance, versatility, and an infi nite 
number of innovate solutions that
will meet your each and every need.

INGRESSI LINK 2 _ ENTER SIDE LINK 2

LINK2
COMPOSIZIONE 010
Ingresso Link2, struttura in 
vetro verniciato nero, con 
profi li in wengè e mensola in 
vetro verniciato nero.
Entrance unit Link2, black 
painted glass structure, wenge 
profi les and black painted 
glass shelf.
cm 122x218 h
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LINK2
COMPOSIZIONE 011
Ingresso Link2, pannelli e 
cassetto bianco opaco e 
mensola in vetro acidato.
Entrance unit Link2, mat white 
panels and drawer, acid-etched 
shelf.
cm 102x218 h
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Il progetto Link 2
offre una qualità fondamentale
perchè l’intero processo
produttivo e ogni fase
di lavorazione del prodotto,
vengono seguiti
con particolare cura.
Perché un buon arredamento
della casa lo si vede
a partire dall’ingresso.

The Link 2 project offers
the highest level of quality, 
due to the fact that the entire 
production cycle and every 
stage of product processing 
are carried out with
the utmost care – because 
you can note a home
furnished in style from
its entrance.

INGRESSI LINK 2 _ ENTER SIDE LINK 2

LINK2
COMPOSIZIONE 012
Ingresso Link2, struttura in 
vetro verniciato nero, specchio 
con profi li e scocca del cassetto 
bianco opaco.
Entrance unit Link2, black 
painted glass structure, mirror 
with profi les and mat white 
drawer body.
cm 102x218 h
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LINK2
COMPOSIZIONE 013
Ingresso Link2, struttura in 
vetro extrachiaro verniciato 
bianco, specchio con profi li e 
scocca del cassetto bianco 
opaco.
Entrance unit Link2, white 
painted extraclear glass 
structure, mirror with profi les 
and mat white drawer body.
cm 102x218 h
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COMPOSIZIONE 001
PAG. 87
Ingresso Link1, struttura bianco opaco, frontali in 
vetro extrachiaro verniciato bianco. 

Entrance unit Link1, mat white structure, white painted 
extraclear glass fronts.

cm 123x32x170 h

COMPOSIZIONE 002
PAG. 89
Ingresso Link1, struttura in noce canaletto, frontali 
ed ante in vetro stopsol verniciato verde savana.
Specchiera  Manuel_Q con bordo in Stopsol verniciato 
verde savana. 

Entrance unit Link1, black walnut structure, savanna 
green painted Stopsol glass doors and fronts.
Manuel_Q mirror with savanna green painted Stopsol 
frame.

cm 130x32x170 h
cm 80x2x80 h

COMPOSIZIONE 003
PAG. 90
Ingresso Link1, struttura in wengè, frontali ed ante in 
vetro verniciato nero. Specchiera. 
Carlos_Q con lamiera traforata cromata, con vetro 
di supporto verniciato nero.

Entrance unit Link1, wenge structure, black painted 
glass fronts and doors.
Carlos_Q mirror with fretted chromed sheet, black 
painted supporting glass.

cm 130x32x170 h
cm 80x2x80 h

COMPOSIZIONE 004
PAG. 91
Ingresso Link1, struttura in wengè, frontali ed ante in 
vetro verniciato nero.
Carlos_Q con lamiera traforata cromata, con vetro 
di supporto verniciato nero.

Entrance unit Link1, wenge structure, black painted 
glass fronts and doors.
Carlos_Q mirror with fretted chromed sheet, black 
painted supporting glass.

cm 175x32x170 h
cm 80x2x80 h

COMPOSIZIONE 005
PAG. 93
Ingresso Link1, struttura bianco opaco, frontali in 
vetro stopsol verniciati ciclamino.

Entrance unit Link1, mat white structure, cyclamen 
painted Stopsol glass fronts.

cm 123x32x170 h

LINK 1
Programma
modulare
per l’ingresso
sospeso

INGRESSI LINK _ ENTER SIDE LINK

FRONTALI / VETRI / STOPSOL LACCATI _ FRONTS / GLASS / PAINTED STOPSOL

STOPSOL PERLA
PEARL STOPSOL

V01 STOPSOL SABBIA
SAND STOPSOL

V02 STOPSOL BLU TEMPESTA
STORM BLUE STOPSOL

V03 STOPSOL VERDE SAVANA
SAVANNA GREEN STOPSOL

V04 STOPSOL CICLAMINO
CICLAMINO STOPSOL

V05 STOPSOL ANTRACITE
ANTHRACITE STOPSOL

V06

STRUTTURE _ STRUCTURES

NOCE CANALETTO
BLACK WALNUT

NC WENGÈ
WENGE

WE BIANCO LUCIDO
GLOSSY WHITE

BL BIANCO OPACO
MAT WHITE

BCNERO LUCIDO
GLOSSY BLACK

NL

VETRI VERNICIATI _ PAINTED GLASS

BIANCO
WHITE

VBC NERO
BLACK

VNE SPECCHIO NEUTRO
NEUTRAL MIRROR

SPE
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COMPOSIZIONE 006
PAG. 95
Ingresso Link2, struttura in wengè. Armadio con 
anta scorrevole a specchio.

Entrance unit Link2, wenge structure. Sliding door 
wardrobe with mirror.

cm 175x38x218 h

COMPOSIZIONE 007
PAG. 97
Ingresso Link2, struttura, ante e frontali in wengè.

Entrance unit Link2, wenge structure, doors and 
fronts.

cm 106x32x218 h

COMPOSIZIONE 008
PAG. 98
Ingresso Link2, struttura, ante e frontali in noce 
canaletto.

Entrance unit Link2, black walnut structure, doors 
and fronts.

cm 122x218 h

COMPOSIZIONE 009
PAG. 99
Ingresso Link2, struttura e frontali in noce canaletto. 
Armadio con anta battente a specchio, apertura 
push pull.

Entrance unit Link2, black walnut structure and 
fronts. Hinged wardrobe with mirror, push-pull opening.

cm 165x32x218 h

COMPOSIZIONE 010
PAG. 100
Ingresso Link2, struttura in vetro verniciato nero, 
con profi li in wengè e mensola in vetro verniciato 
nero.

Entrance unit Link2, black painted glass structure, 
wenge profi les and black painted glass shelf.

cm 122x218 h

COMPOSIZIONE 011
PAG. 101
Ingresso Link2, pannelli e cassetto bianco opaco e 
mensola in vetro acidato.

Entrance unit Link2, mat white panels and drawer, 
acid-etched shelf.

cm 102x218 h

Ingresso Link2, struttura in vetro verniciato nero, 
specchio con profi li e scocca del cassetto bianco 
opaco.

Entrance unit Link2, black painted glass structure, 
mirror with profi les and mat white drawer body.

cm 102x218 h

Ingresso Link2, struttura in vetro extrachiaro verniciato 
bianco, specchio con profi li e scocca del cassetto 
bianco opaco.

Entrance unit Link2, white painted extraclear glass 
structure, mirror with profi les and mat white drawer 
body.

cm 102x218 h

COMPOSIZIONE 012
PAG. 102

COMPOSIZIONE 013
PAG. 103

LINK 2
Programma
modulare
per l’ingresso
a cremagliera

STRUTTURE _ STRUCTURES

NOCE CANALETTO
BLACK WALNUT

NC WENGÈ
WENGE

WE BIANCO LUCIDO
GLOSSY WHITE

BL BIANCO OPACO
MAT WHITE

BCNERO LUCIDO
GLOSSY BLACK

NL

VETRI VERNICIATI _ PAINTED GLASS

BIANCO
WHITE

VBC NERO
BLACK

VNE SPECCHIO NEUTRO
NEUTRAL MIRROR

SPE
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le cabine
armadio

walk-in closets

La notte si trasforma creando
uno spazio ricercato.
Il programma di cabine armadio
Continua supera la tradizionale
concezione dell’armadiatura
per dare alla notte
un’immagine rinnovata,
utilizzando lo spazio
in modo più razionale,
con la massima libertà compositiva
e una maggiore funzionalità.
Continua è un programma ampio
che include soluzioni inedite:
cabine armadio, cabine spogliatoio,
tagli mansardati, tutto su misura
al centimetro per ogni spazio.
Continua è l’abito su misura
che hai sempre desiderato
per il tuo spazio notte perché
propone le pratiche cabine armadio
che possono essere “modellate”
su ogni tipo di parete,
per contenere e proteggere i capi
di ogni tipo, ridisegnando di fatto
lo spazio notte.

The night is transformed,
creating a refi ned interior.
The Continua walk-in closet
programme goes beyond
the traditional concept
of wardrobes and closets,
offering the night a renewed
feel by using your space
in an intelligent way
and with the highest levels
of freedom and practicality.
Continua is a vast programme
that also includes new solutions:
walk-in closets, changing rooms,
mansard modeled cuts,
all made-to-measure down
to the centimetre for your interior.
Continua is the tailor-made suit
you have always wanted for
your bedroom – it offers practical
walk-in closets that can
be “modelled” along any wall,
in order to store and protect
any and every kind of clothing,
completely redesigning
you bedroom space. 

CABINE ARMADIO CONTINUA _ CONTINUA CABINET106
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CABINE ARMADIO CONTINUA _ CONTINUA CABINET

Siamo fermamente convinti che chi sceglie Continua meriti tutte le nostre attenzioni, per questo il nostro uffi cio tecnico
è a Vostra disposizione per ascoltare le esigenze e realizzare le vostre richieste, personalizzando lo spazio notte.

Siamo sempre vicini alle necessità del cliente, per questo possiamo affermare che il “su misura” per noi non è un problema.
Continua si presenta con nuove attrezzature, fi niture moderne, grandi scaffali per cabine dalla classe inconfondibile studiate

per nuove esigenze e con l’eleganza delle nuove porte in vetro in tante diverse fi niture. Gli interni sono in noce canaletto,
wengè e bianco a poro aperto e in bianco opaco; le parti strutturali sono in fi nitura alluminio, verniciate moka o verniciate bianco.

We are fi rmly sure that those who choose Continua deserve all of our attention, and this is why our technical offi ce is at your 
disposal to listen to your needs and meet your requests for a customization your bedroom. We have always been in touch with 

our customers’ needs, and this is how we can ensure that “made-to-measure” is not a problem for our company. 
Continua is full of new technology, modern fi nishes, and large cabinet shelves, offering that unmistakable class that has been 

designed for your new needs and with the elegance of the new glass doors with a vast array of fi nishes. The interiors are in dark 
walnut, wenge, and open-pore and mat white - the structures are in aluminium fi nish, painted in mocha or white.

CONTINUA
COMPOSIZIONE 001
Composizione 001 cabina 
armadio ad angolo in wengè, 
con parti strutturali color alluminio. 
Porte Operà esterno muro 
con telaio in alluminio verniciato 
moka e vetri Stopsol bronzati; 
con binario singolo a soffi tto 
in alluminio verniciato moka.
Composition 001,  corner 
walk-in closet in wenge, 
structure in aluminium colour. 
Operà doors, external edge 
of wall, with mocha lacquered 
aluminium frame and bronzed 
Stopsol glass; single ceiling 
guide in mocha lacquered 
aluminium.
cm 273x273x270 h
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Le molteplici soluzioni

vi permetteranno di creare

con Continua la cabina armadio 

ideale, dotata di tutte le attrezzature 

necessarie a soddisfare le vostre 

esigenze, con ripiani, cassettiere 

ed estraibili

per pantaloni e camicie.

La progettazione delle cabine

su misura permette

di personalizzare al centimetro

la soluzione ideale alle vostre

necessità di spazio e funzionalità. 

The numerous solutions

offered by Continua

will allow you to create

the perfect walk-in closet,

equipped with everything

you need to satisfy your needs – 

there are shelves, drawers, pull-

out drawers for trousers

and shirts. The made-to-measure 

design of the closets let you

personalize every centimetre,

creating the ideal solutions

for your space and needs.

TRA
DI
TIO
NAL
CHA
RME
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CONTINUA
COMPOSIZIONE 002
Composizione 002 cabina 
armadio lineare in wengè 
con schienali in wengè e parti 
strutturali color alluminio. Porta 
Fantomas esterno muro in 
vetro trasparente fumè con 
serigrafi a Vinci nera e binario 
singolo a parete verniciato 
moka.
Composition 002, linear 
walk-in closet in wenge with 
wenge back panels, structure 
in aluminium colour. Fantomas 
door, external edge of wall, 
in smoked transparent glass 
with black Vinci silk-screen 
and mocha lacquered single 
wall guide. 
cm 360x54x270 h
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Unico Italia
dedica una cura
particolare
alle fi niture degli interni; 
la sequenza fotografi ca 
evidenzia l’eleganza
del wengè in un raffi nato
abbinamento
con l’alluminio
spazzolato naturale.

Unico Italia
puts special attention
on interior fi nishes,
the photo set highlights 
the elegance of wenge 
through its refi ned
pairing with natural
brushed aluminium.
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CONTINUA
COMPOSIZIONE 003
Composizione 003 cabina 
armadio lineare in wengè, 
con parti strutturali laccate 
moka, senza schienali. Porte 
Opera esterno muro, con 
telaio in alluminio verniciato 
moka e vetri a specchio, con 
binario doppio a soffi tto in 
alluminio laccato moka.
Composition 003, linear 
wenge walk-in closet, mocha 
lacquered structure. 
Opera doors, external edge 
of wall, mocha lacquered 
aluminium frame and mirrored 
glass, double ceiling guide in 
mocha lacquered aluminium.
cm 270x54x270 h
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Il programma
di cabine armadio Continua 
propone tutto quanto serve 
per la cura e la custodia
dei vostri capi;
le cassettiere,
i porta pantaloni estraibili
e i ripiani si distinguono
per la funzionalità
e la qualità delle fi niture.
L’eleganza del wengè
in un raffi nato
abbinamento con
l’alluminio verniciato moka.

The Continue programme 
of walk-in closets offers 
everything you’ll need for 
storing and caring for 
your clothes – the drawers, 
pull-out trouser racks
and shelves are truly
something special, thanks 
to their practicality and 
the high-quality fi nish. 
The elegance of wenge 
matches up elegantly
with the mocha
lacquered aluminium.
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L’ORDINE
NATURALE
DELLA CASA
L’eleganza del wengè per la cabina armadio che suggerisce lo spazio vissuto secondo l’ordine naturale della casa. Un’immagine di grande 
rigore interpretata dalla semplicità della cabina armadio, da vivere giorno dopo giorno.

THE NATURAL ORDER OF THE HOME

The elegance of wenge for the walk-in closet gives a touch of an interior to be experienced within the natural order of the home. This is a 
clean image of the home interpreted with the simplicity of the walk-in closet, to be experienced day in and day out.

CONTINUA
COMPOSIZIONE 004
Composizione 004 cabina 
armadio angolare disposta 
su tre pareti, in wengè con 
schienali in wengè e parti 
strutturali verniciate moka. 
Porte Fantomas esterno muro 
in vetro trasparente serigrafato 
Fashion, con binario singolo 
a soffi tto in alluminio verniciato 
moka.
Composition 004, corner wenge 
walk-in closet along 3 walls, 
with wenge back panels and 
mocha lacquered structure. 
Fantomas doors, external 
edge of wall, in transparent 
glass with Fashion silk-screen; 
single ceiling guide in mocha 
lacquered aluminium.
cm 153/336/153x270 h
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IT’S
FASHION
TIME

Porte Fantomas esterno muro 
in vetro trasparente serigrafato 
Fashion color moka, con binario 
singolo a soffi tto in alluminio 
verniciato moka.
Fantomas doors, external 
edge of wall, in transparent 
glass with mocha coloured 
Fashion silk-screen; single ceiling 
guide in mocha lacquered 
aluminium.
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CONTINUA
COMPOSIZIONE 005
Composizione 005 cabina 
armadio lineare in wengè 
senza schienali, con parti 
strutturali verniciate moka.
Composition 005, linear 
wenge walk-in closet without 
back panels, with mocha 
lacquered structure.
cm 270x54x270 h
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Infi nite confi gurazioni

per assecondare ogni nuova necessità

e sfruttare lo spazio nel modo migliore.

Differenti soluzioni conferiscono

al programma molteplici personalità,

pur senza rinunciare alla sobrietà

dell’eleganza nel contenere e custodire.

L’EVOLUZIONE
DELLA SPECIE

THE EVOLUTION OF THE SPECIES

An infi nite number of layouts to meet your 

each an every need, taking advantage

of space in the best way.

These numerous solutions give the

programme a vast array of personalities, yet 

without ever giving up even a drop of that 

elegance you want for your storage space.
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CONTINUA
COMPOSIZIONE 006
Composizione 006 cabina 
armadio lineare in bianco 
poro aperto, con schienali 
in bianco poro aperto e parti 
strutturali in alluminio verniciate 
bianco. Porte Operà esterno 
muro con telaio in alluminio 
verniciato bianco e vetri acidati 
con serigrafi a Trendy; con binario 
singolo a soffi tto in alluminio 
verniciato bianco.
Composition 006, linear walk-in 
closet in open pore white, 
with open pore white back 
panels and aluminium structure 
in white lacquering. 
Operà doors, external edge 
of wall, white lacquered 
aluminium frame and white 
painted glass with Trendy 
silk-screen; single ceiling guide 
in white lacquered aluminium.
cm 270x54 x270 h
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CONTINUA
COMPOSIZIONE 007
Composizione 007 cabina 
armadio ad angolo in bianco 
poro aperto senza schienali, con 
parti strutturali color alluminio. 
Porte Operà esterno muro con 
telaio in alluminio spazzolato 
naturale e vetri Stopsol fumè; 
con binario doppio a soffi tto 
in alluminio spazzolato naturale.
Composition 007,  corner walk-
in closet in open pore white 
without back panels, structure 
in aluminium colour. Operà 
doors, external edge of wall, with 
natural brushed aluminium 
frame and smoked Stopsol 
glass; natural brushed double 
ceiling guide.
cm 183x183x270 h
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Organizzare lo spazio, suddividere gli ambienti in ordinate sequenze di luoghi e funzioni senza per questo costringere la casa in una struttura 
rigida e defi nitiva; perché con poco spazio è meglio utilizzare una cabina spogliatoio con porta scorrevole rispetto ad un armadio tradizionale.

Organizing space, dividing up your interiors into ordered layouts of place and function, yet without limiting the home within a rigid or defi ned 
frame – because when you have little space, it is better to use a changing room with a sliding door in place of a traditional wardrobe.
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Anche nelle soluzioni
più diffi cili si può ottenere

uno sfruttamento completo
dello spazio.
Le soluzioni

come il taglio a mansarda
che accompagnano l’inclinazione

del soffi tto sono
la nostra passione.

Even when the layout
is challenging,
you can take full advantage
of your space.
Solutions such as
the mansard-modeled
cut that follow the slant
of the ceiling are one
of our true passions.

CONTINUA
COMPOSIZIONE 008
Composizione 008 cabina 
armadio ad angolo in bianco 
poro aperto senza schienali, con 
parti strutturali color alluminio. 
Porta Operà a scomparsa 
con telaio e coprifi li in alluminio 
verniciato bianco e vetro 
stratifi cato bianco latte.
Composition 008, corner 
walk-in closet in open pore 
white without back panels, 
structure in aluminium colour.
Operà foldaway door with 
frame and casing in white 
lacquered aluminium and 
milk-white laminated glass.
cm 273x213x150/270 h
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La cabina armadio
come soluzione
architettonica
degli ambienti
per interpretare
il progetto dell’ordine
secondo
la massima individualità.
Versatilità compositiva
e defi nizione estetica,
proposte di qualità totale
in grado di dare forma
agli stili personali
più differenti.

The walk-in closet
becomes
an architectural
solution for your interior, 
interpreting
your project order
down to every
personal touch.
Layout options
and the absolute
beauty come together 
with the highest level
of quality to create
an infi nite number
of personal styles.

CONTINUA
COMPOSIZIONE 009
Composizione 009 cabina 
armadio lineare disposta su 
due pareti, in bianco opaco 
con schienali in bianco opaco 
e parti strutturali color alluminio. 
Porte fantomas esterno muro 
in vetro acidato serigrafato 
Flower, con bianrio singolo a 
soffi tto in alluminio spazzolato 
naturale.
Composition 009, linear 
walk-in closet along 2 walls, 
in mat white, with mat white 
back panels, structure in 
aluminium colour. Fantomas 
doors, external edge of wall, 
in acid-etched glass with Flower 
silk-screen; single ceiling guide 
in natural brushed aluminium.
n°2 composizioni/compositions
cm 270x54x270 h
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Dalla cura dei dettagli
si riconoscono le qualità
delle lavorazioni.
Gli accessori delle cabine 
armadio Continua
presentano una ricercatezza 
e una cura sartoriale unica; 
come ad esempio
le eleganti sacche
porta tutto in stoffa
dotate di un raffi nato telaio
in alluminio.
Ma forse chiamarle sacche
è riduttivo …

From our attention
placed on details
to workmanship
quality – accessories
for the Continua
walk-in closets
offer sophistication
and fantastic tailoring. 
For example,
take a look at the elegant 
carryall cloth sacks
with a refi ned
aluminium frame.
Yet perhaps calling them 
sacks would be a little 
too simple….
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CONTINUA
COMPOSIZIONE 010
Composizione 010 cabina 
armadio lineare disposta su 
2 pareti, in bianco poro aperto 
senza schienali, con parti 
strutturali color alluminio. Porte 
Fantomas esterno muro in 
vetro acidato inciso Onde, 
con binario singolo a soffi tto 
in alluminio spazzolato naturale.
Composition 010, linear 
walk-in closet along 2 walls, 
in open pore white, without 
back panels, structure in 
aluminium colour. Fantomas 
doors, external edge of wall, 
in acid-etched glass with Onde 
engraving; single ceiling guide 
in natural brushed aluminium.
cm  270x54x270 h
cm  180x54x270 h

134



135



CABINE ARMADIO CONTINUA _ CONTINUA CABINET136



CONTINUA
COMPOSIZIONE 011
Composizione 011 cabina 
armadio lineare disposta su 
due pareti, in noce canaletto con 
schienali in noce canaletto e 
parti strutturali color alluminio. 
Porte Fantomas esterno 
muro in vetro acidato inciso 
Onde con binario singolo a 
parete in alluminio spazzolato 
naturale.
Composition 011, linear 
black walnut walk-in closet 
along two walls, with black 
walnut back panels and 
structure in aluminium colour. 
Fantomas doors, external 
edge of wall, in acid-etched 
glass  with Onde engraving; 
single wall guide in  natural 
brushed aluminium.
n°2 composizioni/compositions
cm 240x54x270 h
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CONTINUA
COMPOSIZIONE 012
Composizione 012 cabina 
armadio lineare in noce canaletto 
con schienali in noce canaletto 
e parti strutturali color alluminio. 
Porta Fantomas a scomparsa 
in vetro acidato serigrafato 
Trendy, con coprifi li in alluminio 
laccato bianco.
Composition 012, linear 
black walnut walk-in closet, 
with black walnut back panels 
and structure in aluminium 
colour. Fantomas foldaway 
door, in acid-etched  glass 
with Trendy silk-screen; white 
lacquered aluminium casing.
cm 360x54x270 h
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CONTINUA
COMPOSIZIONE 013
Composizione 013 cabina 
armadio angolare in noce 
canaletto con schienali in 
noce canaletto e parti strutturali 
in alluminio verniciato moka. 
Porte Operà esterno muro 
con telaio in alluminio verniciato 
moka e vetri Stopsol bronzati, 
con binario singolo angolare 
a soffi tto in alluminio verniciato 
moka.
Composition 013, corner 
black walnut walk-in closet, 
with black walnut back panels 
and mocha lacquered aluminium 
structure. Operà doors, external 
edge of wall, with mocha 
lacquered aluminium frame 
and bronzed Stopsol glass; 
single corner ceiling guide in 
mocha lacquered aluminium.
cm 180x180x270 h
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Continua suggerisce
nuove idee
per una cabina armadio
diversa da tutte,
più personale;
un progetto che unisce
alla grande funzionalità
un design contemporaneo.
Per questo unica.

Continua offers
new ideas for the
walk-in closet that is
simply in its own
category, with its own 
personality – a project 
that brings together 
practicality and modern 
design. That is why it is 
truly one-of-a-kind.

CONTINUA
COMPOSIZIONE 013
Composizione 013 cabina 
armadio angolare in noce 
canaletto con schienali in 
noce canaletto e parti strutturali 
in alluminio verniciato moka. 
Porte Operà esterno muro 
con telaio in alluminio verniciato 
moka e vetri Stopsol bronzati, 
con binario singolo angolare 
a soffi tto in alluminio verniciato 
moka.
Composition 013, corner 
black walnut walk-in closet, 
with black walnut back panels 
and mocha lacquered aluminium 
structure. Operà doors, external 
edge of wall, with mocha 
lacquered aluminium frame 
and bronzed Stopsol glass; 
single corner ceiling guide in 
mocha lacquered aluminium.
cm 180x180x270 h
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Nella cabina armadio
realizzata
con il programma
Continua
lo spazio è
completamente
organizzato
e nulla
è lasciato al caso;
nelle foto, primi piani
della cassettiera sospesa, 
del porta pantaloni
estraibile
in alluminio
spazzolato naturale
proposto insieme
al noce canaletto.

In the walk-in closet
created with
the Continua
programme,
your space
is perfectly organized
and nothing
is left to chance,
in the photos,
close-ups of the
suspended drawer
unit and the pull-out
trouser rack in natural 
brushed aluminium, 
matched up with
black walnut.
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Il programma cabine armadio Continua 
pone molta attenzione agli interni,
proponendo varie soluzioni
sia nella gestione e suddivisione
degli spazi che per gli accessori
che ne migliorano l’ordine;
sono disponibili diverse cassettiere,
ripiani facilmente spostabili
con tubo appendiabiti,
porta pantaloni e tutto quanto serve
per custodire al meglio i vostri capi.

The Continua programme
of walk-in closets places
a great deal of attention on interiors, 
offering a vast array of solutions
for placement and layout
of your space as well as
the accessories that help keep
things in place, there are numerous 
drawer units, easy-to-move shelves 
with hanging rods, trouser racks,
and everything you’ll need
to keep your clothes in perfect order.
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CONTINUA
COMPOSIZIONE 014
Composizione 014 cabina 
armadio lineare in noce canaletto 
con schienali bianco opaco e 
parti strutturali color alluminio.
Composition 014, linear 
black walnut walk-in closet, 
with mat white back panels 
and structure in aluminium 
colour. 
cm 360x54x270 h
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Continua è un programma
innovativo che rappresenta

l’evoluzione
dell’armadiatura tradizionale

con soluzioni
di grande funzionalità;

con il progetto
di cabine armadio Continua

tutto si presenta in ordine
e a portata di mano,

già al primo sguardo.

Continua is an
innovative programme 
that represents the 
evolution of the traditional 
wardrobe or closet, 
offering truly practical
solutions, with the Continua 
programme for walk-
in closets you will fi nd 
everything within hand’s 
reach, from fi rst time you 
stand in front of it. 
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INTERNI 
ESCLUSIVI

EXCLUSIVE INTERIORS
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La cabina armadio, come l’armadio,
deve contenere gli oggetti più intimi

e privati della casa;
è una scatola dei ricordi,

da cui riemergono inaspettate
memorie di momenti lontani,

un oggetto, un profumo,
un abito che credevamo dimenticati. 

Per questo Unico Italia
dedica una cura particolare agli interni, 

perché custodire vuol dire amare.

The walk-in closet,
just like the wardrobe,
must store your most personal
and private possessions – it is a box 
of memories, from which bygone 
moments emerge,
such as an object, a scent,
or clothes that we thought were lost. 
This is why Unico Italia
dedicates a great deal of attention
to their interiors – because holding 
onto something means loving it.
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LO SPAZIO
DEL CONTENERE

SPACE FOR STORING
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WENGÈ
WENGE

WE

BIANCO PORO APERTO
OPEN-PORE WHITE

BA

NOCE CANALETTO
BLACK WALNUT

NC

BIANCO OPACO
MAT WHITE

BC

CREMAGLIERE, TUBI APPENDIABITI, MANIGLIE, REGGIASTE E PORTAPANTALONI _ RACKS, HANGING RODS, HANDLES, BRACKETS AND TROUSERS RACKS

ALLUMINIO SPAZZOLATO NATURALE
NATURAL BRUSHED ALUMINIUM

ABR ALLUMINIO VERNICIATO MOKA
MOCHA LACQUERED ALUMINIUM

AMO ALLUMINIO VERNICIATO BIANCO
WHITE LACQUERED ALUMINIUM

ABC

Le tonalità colori dei campionari laccature ,essenze, cuoi, pelli e vetri sono indicative e suscettibili delle variazioni di stampa. L’azienda si riserva, in qualsiasi momento, di apportare eventuali modifi che ai propri prodotti per migliorie senza preavviso.
Per l’esatta proporzione dei motivi serigrafi ci, delle tramature e dei materiali consultare i campionari reali dell’azienda.

The colours shades of the sample cards: lacquered woods, fi nishings, hide leathers, leathers and glasses are indicative and subject to printing changes. The company reserves the right to make eventual changes to their products for improvement without any advance notice.
Refer to the real company set of samples for the precise proportion of silk-screen patterns, wefts and materials.
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STRUTTURE _ STRUCTURES
RIPIANI, BASI, SCHEINALI E FORNTALI _ SHELVES, BASES, BACK PANELS AND FRONTS
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L’eleganza entra

nello spazio notte. 

Emozione, calore

e una viva raffi natezza

caratterizzano

l’ambiente notte

da vivere intensamente.

Elegance walks

into the bedroom.

Emotion, warmth,

and lively sophistication

are the trademarks

of a bedroom to be

experienced with verve.
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DREAM
NICE

CHARLY
LET 007
Letto Charly con testiera 
bassa (cm 90 h) sagomata 
rivestita in pelle extra avorio. 
Turca bassa rivestita in pelle 
extra avorio con piedino Onix 
in fi nitura alluminio brillantato.
Charly bed with low headboard 
(90 cm high), shaped and 
covered with extra ivory leather. 
Low ottoman, covered with 
extra ivory leather, with Onix foot 
fi nished in buffed aluminium.
cm 180x208x90 h
rete/bed base cm 160x190
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CHARLY
LET 007
Letto Charly con testiera 
bassa (cm 90 h) sagomata 
rivestita in pelle extra avorio. 
Turca bassa rivestita in pelle 
extra avorio con piedino Onix 
in fi nitura alluminio brillantato.
Charly bed with low headboard 
(90 cm high), shaped and 
covered with extra ivory leather. 
Low ottoman, covered with 
extra ivory leather, with Onix foot 
fi nished in buffed aluminium.
cm 180x208x90 h
rete/bed base cm 160x190
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Primi piani sul letto Francis

sinonimo di eleganza e raffi natezza;

l’importanza dei dettagli

evidenzia la capacità

di creare mobili dallo stile unico,

inconfondibile.

LOOK
BEYOND

Close-ups of the Francis bed,

a synonym of elegance

and sophistication – the importance 

of details highlights our ability

to create furnishings with

unmistakable and exclusive style.

FRANCIS
LET 005
Letto Francis con testiera alta 
(cm 120 h) sagomata rivestita 
in cuoio bianco stampa cocco-
drillo. Turca bassa rivestita in 
cuoio bianco stampa coccodrillo 
con piedino Onix in fi nitura 
alluminio brillantato.
Francis bed with high headboard 
(120 cm high), shaped and 
covered with white thick leather 
with crocodile print. Low ottoman, 
covered with white thick leather 
with crocodile print, with Onix 
foot fi nished in buffed aluminium.
cm 180x208x120 h
rete/ bed base cm 160x190
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FRANCIS
LET 005
Letto Francis con testiera alta 
(cm 120 h) sagomata rivestita 
in cuoio bianco stampa cocco-
drillo. Turca bassa rivestita in 
cuoio bianco stampa coccodrillo 
con piedino Onix in fi nitura 
alluminio brillantato.
Francis bed with high headboard 
(120 cm high), shaped and 
covered with white thick leather 
with crocodile print. Low ottoman, 
covered with white thick leather 
with crocodile print, with Onix 
foot fi nished in buffed aluminium.
cm 180x208x120 h
rete/ bed base cm 160x190
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Al tramonto la luce

lascia spazio

gradatamente

alla calda atmosfera

della notte;

si entra nell’area

dei sogni dove

un design essenziale

propone un nuovo

stile magico.

As the sun goes down,

light gradually

makes room

for the night’s warm

atmosphere,

we walk into

our dreams,

where essential design

offers a new

and magical style.
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NIGHT
LIFE
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NIGHT
LIFE

La notte di Unico Italia

si completa

con i complementi

da abbinare ai letti;

i comò e i comodini 

sono in varie misure

e presentano struttura

e frontali in vetro

con cassetti ad apertura 

Push-Pull, lo zoccolo

è in alluminio brillantato.

Unico Italia’s night

is topped off with occasional 

furnishings that match up 

with the beds,

the chests of drawers

and bedside tables are 

available in vast array

of sizes and offer glass

frames and fronts with 

Push-pull opening drawers 

and buffed aluminium plinth.

COM 001
Comodino a 2 cassetti da 
cm 42,5 in vetro verniciato 
nero, con zoccolo in alluminio 
brillantato e apertura cassetti 
a push pull.
42,5 cm 2-drawer bedside 
table in black painted glass, 
with buffed aluminium plinth 
and drawers with push-pull 
opening.
cm 42,5x39x52,5 h

COM 002
Comodino a 1 cassetto da cm 
85 in vetro verniciato bianco, con 
zoccolo in alluminio brillantato 
e apertura cassetti a push 
pull.
85 cm 1-drawer bedside 
table in white painted glass, 
with buffed aluminium plinth 
and drawers with push-pull 
opening.
cm 85x39x29,5 h

COM 003
Comò a 3 cassetti da cm 60 
in vetro verniciato nero, con 
zoccolo in alluminio brillantato 
e apertura cassetti a push 
pull.
60 cm 3-drawer chest in 
black painted glass, with buffed 
aluminium plinth and drawers 
with push-pull opening.
cm 60x50x72,5 h

COM 004
Comò a 3 cassetti da cm 90 
in vetro verniciato nero, con 
zoccolo in alluminio brillantato 
e apertura cassetti a push 
pull.
90 cm 3-drawer chest in black 
painted glass, with buffed 
aluminium plinth and drawers 
with push-pull opening.
cm 90x50x72,5 h
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HENRY
LET 001
Letto Henry con testiera alta 
(cm 120 h) squadrata rivestita 
in pelle extra nera capitonè. 
Turca bassa rivestita in pelle 
extra nera con piedini (standard) 
in fi nitura alluminio brillantato.
Henry bed with high headboard 
(120 cm high), squared and 
covered with extra black 
button-tufted leather. Low 
ottoman, covered with extra 
black leather with (standard) 
feet fi nished in buffed aluminium.
cm 180x208x120 h
rete/bed base cm 160x190
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Lorem ipsum dolor sit amet, consec-
tetur adipisicing elit, sed do eiusmod 
tempor incididunt ut labore et dolore 
magna aliqua. Ut enim ad minim ve-
niam, quis nostrud exercitation ullam-
co laboris nisi ut aliqu Lorem ipsum 
dolor sit amet, consectetur adipisicing 
elit, sed do eiusmod tempor incididunt 
ut labore et dolore magna aliqua. Ut 
enim ad minim veniam, quis nostrud 
exercitation ullamco laboris nisi ut ali
Ut enim ad minim veniam, quis no-
strud exercitation ullamco laboris nisi 
ut ali Lorem ipsum dolor sit amet, 
consectetur adipisicing elit, sed do 
eiusmod tempor incididunt ut labore 
et dolore magna aliqua. Ut enim ad 
minim veniam, quis nostrud exercita-
tion ullamco laboris nisi ut aliqu Lo-
rem ipsum dolor sit amet, consectetur 
adipisicing elit, sed do eiusmod tempor 
incididunt ut labore et dolore magna 

Il letto Henry

non offre soltanto

un ottimo comfort

ma nella versione

con contenitore

regala un nuovo

spazio utilissimo

dove riporre

tutto ciò che volete.

The Henry bed 

not only offers the 

highest level of 

comfort – in the 

version with the 

storage area you 

will also fi nd the 

perfect place for 

anything you like.

HENRY
LET 001
Letto Henry con testiera alta 
(cm 120 h) squadrata rivestita 
in pelle extra bianca. Turca 
alta con contenitore rivestita 
in pelle extra bianca.
Henry bed with high headboard 
(120 cm high), squared and 
covered with extra white leather. 
High ottoman, with storage 
unit, covered with extra white 
leather.
cm 180x208x120 h
rete/bed base cm 160x190
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HENRY
LET 001
Letto Henry con testiera alta 
(cm 120 h) squadrata rivestita 
in pelle extra bianca. Turca 
alta con contenitore rivestita 
in pelle extra bianca.
Henry bed with high headboard 
(120 cm high), squared and 
covered with extra white leather. 
High ottoman, with storage 
unit, covered with extra white 
leather.
cm 180x208x120 h
rete/bed base cm 160x190
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TO
LOVE
THE
NIGHT

LETTI, COMÒ E COMODINI _ BED, CHEST OF DRAWERS AND BEDSIDE TABLES172



173



174 LETTI, COMÒ E COMODINI _ BED, CHEST OF DRAWERS AND BEDSIDE TABLES



FRANCIS
LET 006
Letto Francis con testiera alta 
(cm 120 h) sagomata rivestita 
in cuoio stampa coccodrillo 
nero. Turca alta rivestita in 
cuoio stampa coccodrillo 
nero.
Francis bed with high headboard 
(120 cm high), shaped and 
covered with thick leather 
with black crocodile print. 
High ottoman, covered with 
thick leather with black crocodile 
print.
cm 180x208x120 h
rete/bed base cm 160x190
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oldg

L’oro, un colore
dalle mille sfumature:
il contrasto caratterizza
l’arredo della casa
ispirata dall’eleganza
delle linee
e nelle tonalità.
Una visione dell’ambiente
sofi sticato ed esclusivo,
senza tempo.

Gold is a colour
with a thousand shades,
contrast characterizes
the furnishing of a home
inspired by the elegance
of lines and tones.
This is a vision
of an exclusive
and sophisticated interior
that is truly timeless.
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MOON
LET 010
Letto Moon con testiera alta 
(cm 120 h) stondata rivestita 
in cuoio oro stampa coccodrillo. 
Turca alta rivestita in cuoio 
oro stampa coccodrillo.
Moon bed with high headboard 
(120 cm high), rounded and 
covered with gold thick leather 
with crocodile print. High 
ottoman, covered with gold 
thick leather with crocodile 
print.
cm 180x208x120 h
rete/bed base cm 160x190
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CHARLY
LET 008
Letto Charly con testiera 
bassa (cm 90 h) sagomata 
rivestita in cuoio bianco con 
cuciture in contrasto. Turca 
alta rivestita in cuoio bianco 
con cuciture in contrasto.
Charly bed with low headboard 
(90 cm high), shaped and 
covered with white thick leather 
with contrasting seams. High 
ottoman, covered with white 
thick leather, with contrasting 
seams.
cm 180x208x90 h
rete/bed base cm 160x190

GOLDEN PLUS
TVL 027
Tavolino Golden Plus in vetro 
curvato trasparente temperato 
con ripiano in vetro temperato 
verniciato nero.
Golden Plus small table, in 
transparent tempered bent glass 
with black painted tempered 
glass shelf.
cm 48x44x39 h

181



182 LETTI, COMÒ E COMODINI _ BED, CHEST OF DRAWERS AND BEDSIDE TABLES



CUOIO PER LETTI _ THICK LEATHER FOR BEDS

Le tonalità colori dei campionari laccature ,essenze, cuoi, pelli e vetri sono indicative e suscettibili delle variazioni di stampa. L’azienda si riserva, in qualsiasi momento, di apportare eventuali modifi che ai propri prodotti per migliorie senza preavviso.
Per l’esatta proporzione dei motivi serigrafi ci, delle tramature e dei materiali consultare i campionari reali dell’azienda.

The colours shades of the sample cards: lacquered woods, fi nishings, hide leathers, leathers and glasses are indicative and subject to printing changes. The company reserves the right to make eventual changes to their products for improvement without any advance notice.
Refer to the real company set of samples for the precise proportion of silk-screen patterns, wefts and materials.

CUOIO _ THICK LEATHER

BIANCO
WHITE

CBC

TESTA DI MORO
DARK BROWN

CTM PERLBEIGE
PEARL BEIGE

CCH BRONZO
BRONZE

CBR ARGENTO
SILVER

CAR NERO
BLACK

CNE

AVORIO
IVORY

CBE CENERE
ASH

CTO MATTONE
BRICK

CRM ROSSO
RED

CRO

CUOIO STAMPA COCCODRILLO _ THICK LEATHER WITH CROCODILE PRINT

BIANCO
WHITE

CCB TESTA DI MORO
DARK BROWN

CCT ORO
GOLD

CCO ARGENTO
SILVER

CCA NERO
BLACK

CCN ROSSO
RED

CCR

CUOIO STAMPA FIORE _ THICK LEATHER WITH FLOWER PRINT

BIANCO
WHITE

CFB TESTA DI MORO
DARK BROWN

CFT NERO
BLACK

CFNAVORIO
IVORY

CFA

PELLE EXTRA _ EXTRA LEATHER

PELLE STAMPA COCCODRILLO _ THICK LEATHER WITH CROCODILE PRINT

ROSSO
RED

PARNERA
BLACK

PNE

NERA
BLACK

PCN

BIANCA
WHITE

PBC

BIANCA
WHITE

PCB

TESTA DI MORO
DARK BROWN

PTM PANNA
CREAM

PSA AVORIO
IVORY

PAV
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Fratelli d’Italia,
l’Italia s’è desta, 

dell’elmo di Scipio
s’è cinta la testa. 
Dov’è la Vittoria? 

Le porga la chioma, 
che schiava di Roma 

Iddio la creò. 
Stringiamoci a coorte, 
siam pronti alla morte. 
Siam pronti alla morte, 

l’Italia chiamò. 
Stringiamoci a coorte, 
siam pronti alla morte. 
Siam pronti alla morte, 

l’Italia chiamò, sì!
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